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a lap szellemi részét illető minden
közlemény küldendő. A küldeményekcsak bérmentesen fogadtatnak eT

Kéziratok csak rendkívüli 
detnek vissza. esetben kftl-

KAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP,
Az angol hadizenet előtt.

Háború előtt állunk.
• csak angol-orosz háború előtt, s nem 

m, szivünkkel-lelkünkkel óhajtanok an­
gol szövetségben osztrák-magjar háború 
etott az orosz elfen. De azért, ha lelkün­
ket fájdalmasan érinti is a bécsi határo­
zatlanság politikája, mégis nagy kő esik 
le sz!vünkről e szóra : angol-orosz háború.

. t e szó azt jelenti: a keleti kérdés I kok hatalmas urát arra kényszeríti “hoffvba 
nines megoldva. A világ legszabadabb, már kardját kivonta a „tartalékból“ Vissza se

Kiadó hivatal:
Budapest, IV. himzö-utcza 1. se. 

hová az előfizetési pénzek küldendők.

megvédeni az angol érdekeket. Aktívabb 
a háborút komoly eshetőség gyanánt ki-

csak egész Európa nem kényszeríti rá. 
inkább belemegy az uj háborúba. Angi
Ä52?Äir JtÄ! esak azóta üaT a mióta

szik Oroszországgal a keleti kérdés fölött 
kerüljön bármibe.

A háború kikerülhetlen.
, A san-stetanói pontokon kívül száz 
es egy ok van rá, mely az indiai birto-

legbüszkébb, legerősebb nemzete hadigé- 
pt-it es a tenger haragját veti a mér­
legbe.

Háború az orosz ellen ! Mily édesen 
hangzik e szó. Az lesz-e hát csakugyan, 
teljes bizonyossággal ? Ez csupán a kér­
dés, melyet fölvet a közvélemény, midőn 
üitenek es óhajának összes érzelmeivel 
lesi a jelt lesi a hangot, melyet a sziget- 

40rhn a hete.» szárazföld felé a

vissza SG I r j • . ■ ui
vonja azt, mig vagy nem teljesitik föltételeit -t kö™él(;mé"Y háborút
szaporán békés utón, vagy nem vívja ki 
azokat háború áltál. J

Meg

országból hoz 
táviró. Éstavira x,s e jelek élessége, e hangok fér­
fiassága mindinkább azt hirdeti: háború 
előtt állunk.

Oroszország a lázadásokkal, szerző- 
desszegesseJ, az aranyokkal terhelt öszvér- 
1 el bevette a varakat, megnyerte a hárem- 
pohtikusokat, győzött, rabolt és békét kö­
tött Azt mondta, meg van oldva a keleti 
kérdés. ^Anglia azt felelte : nincs. Ez volt 
az első lépés a háború felé.

esz tehát a háború. Meg 
tesz oly bizonyosan, a mily bizonyos! 
hogy Anglia erélyes miniszterelnöke egy 
erejeuek öntudatában levő nép nevében 
nem szokott tréfázni. Már akkor sem igen 
trefazott, mikor a nemzet az álhumanis- 
mus lepvesszejére csalva, nem az ő poli­
tikája mellett tüntetett. Már akkor is az

a közhangulat gyökeresen megváltozott, s 
a gladstonemámát a vészkiáltás elnyomta 

Háborús politikájával egyidejűleg tör­
tént meg a parlamentaris erkölcs és al­
kotmányos jellem dolgában oly mintaszerű 
eset is hogy Derby, a kinek meggyőző­
désével ellenkezik a háhoruinditás, de he-
ISitiSL. ll OtrV ÍJ A.x-rr L L .

sur-

ebben benne volt a 7 miniszter és négy államtit­
kár szavazata is, mert még maga Tisza is tudo­
mása vette saját válaszát, az az szavazott ma­

gamagának bizalmat, s Így ha ezen önszavazatu­
kat leszámítjuk, a Tisza-kormány ma csak G 
mond bat szótöbbséggel rendelkezik a 
képviselokázban. Pedig most hivei mind itt van­
nak A távírda már napok óta egyebet nem dol­
gozik, mint a mamelukokat czi tálja be, hogy a 
hazaellenes vétkekkel túlterhelt hajót a zátonyról 
valahogyan levonszolják; de nem segít ezen még 
br Geringer szelleme sem, a melyet Tisza most 
sulvfidésp segítségül hivott, mintázván

get, férfihoz illően beadta lemondását, mert 
sem meggyőződésén erőszakot tenni,’ sem f sülyedése perczében 
n közvélemény ellenében az actiópolitikát , ______
óját fÓ “e™. ta:rtJa, a hatalomban ma- ;; a népgyülések betiltása tárgyában, 
radas kedvéért tisztességes eljárásnak. -

Bezzeg nálunk máskép cselekszenek 
a „providentialis“ államférfiak. Ezeknél a 
fiatalomban maradás oly czél, mely min­
denen felül áll, s melynek kedvéért áldo­
zatul dobnak közérdekeket, s magát 

is. "

A 80 milliós bank adósság ügyében I Áónlh- ,c"r<?sag iteieteben azt is kimondja, hogy a 
pedjg a bankügyi bizottság véleménye S ha- I íSS/f ^ GígysZf.re TfSJ havi részletekbe/tör­

lesztessek, a törlesztési idő azonban két é

rom elóhhi 1 76LeS büntetése kül^, vagy a há- 
haW olí LLUStés valamelyikénél is alkalmaz-
természete a7tepkiben’ T?6“ az elkövetett vétség 
természete az elmaraszta t bírónak eddigi mr,vate, koriból való eltfa.liiisät ” bir'i hfhtaTé?-'
dekeben kívánatossá vagy szükségessé teszi1' Te
eszky indítványára eként módosíttatott ■’ a J

áthelyezés büntetése külön vagy fedéssel íf Jn?
büntetéssel együtt is alkalmazható, * P

1 A ß' azo.“ intézkedéséből, mely szerint ■ az
helyezes az ítéíet jogerőre emelkedésétől hat hó

a att a miniszter által ő felségénél kieszközlendo “
szSgyKr,a rndat.?xfS0dik f"le’ffieI Y következőleg 
kozó rfoe hSyll ‘,m“ “ á‘h»'fromi-

kot: a kilX Sd:
es

actió embere volt, most pedig nemzete Is “®mz.eíet„, 1S- A közvéleményt semmibe
F ä zeie is venni, sót az ellen kormányozni tisztessé 

ges dolognak tartják nálunk. Képesek ők
íninrlűmm non h 1 _____ 1 • 1 .

követeli tőle az actiót.
Derby lord külügyminiszternek le­

mondása, a ki a csekélyre olvadt béke­
párt utolsó képviselője volt a parlament­
ben, komoly, csaknem a hadizenet jelen­
tősegével bír Oroszország ellen. Derby le­
mondott, s az angol miniszterelnök nem

mindenre csak lemondani ok ne kellessen, 
b nem hogy. respectálnák a közérzelem 
egyhangú nyilatkozatait, hanem inkább 
erőszakot tesznek rajta, ellenére kormá-
Cviíilr gal >d6n m,g),0n

tárózdti javaslata ellen szólásra még lei vannak 
uva: Orbán Balázs, Simonyi Ernő, Mocsá-
TózsnfJ P nf1' i P PaP n yi Albert’ Lichtenstein 
József, Dúlsz ky Ágost; mellette senki, ily
bátor férfiút bajos találni.

A b é i
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ki Derby tehetségét is kész nélkülözni,many maganak tartott oroszlán részét. Azt 
mondta: meg van oldva a keleti kérdés 
Anglia meg keményebben azt felelte : nincs" 
s követelte a czikkelyek felülbírálását. Ez 
volt a második lépés a háború felé.

Oroszország a „beati possidentes“ el- 
véye! fegyverkezve, kész volt Andrássy

a ház mai ülésén nem átalotta
mert a diplomatiaf cselekvés ideje lejárt’ I .nem ad,nánk mi érte, ha a par-
s a harczi tettek vannak hivatvaJ átvinni I Íz™ ?hirmmus e]Ivei oly alkalmazást nyer­

nének nálunk is becsülettudó miniszterek 
áltál mint Angliában ? Hiszen akkor mi 
™°.f Anglia oldalán mozgósitanék a tar-

. y eg és illeték] szabályok
némely határozatainak módosításáról szóló tör­
vényjavaslatot a ház mai ülésében terjesztő be a 
penzugymimszter. Ausztriában tudvalevőleg a vál- 
tólira főleg mérvadó I. bélyegilletéki fokozat egy 
ötöddel, lejebb szállíttatott, szükségessé vált tehát 

jcszallitás, nehogy az Ausztriával élénk 
------------ keieskedelmi összeköttetésben lévő ezégek üzlet-

=t llT séf menteged U- I IT"*?

többség iszonyiGvere- Ä Ä I ÄÄÜi Isege mellett Tisza Kálmán ő excellentiáia bitsák imcstál belJeg)ovedeImét csór-
fi, ha 7 moi ií 1X^/ j 1 ,, Ja I

, , hivatva átvenni
az angol érdekeknek és becsületnek vé­
delmét.

Irigyeljük Angliát.
felhívására eljátszani Berlinben
rentia bohózatai, ha ni ár énenséí?'»^! m I hiíni i vaia- em-

neki 
volt semmibe sem. kerül. Hajlandó lamférfiait

konfe- példákkal, úgy a ^ ^“nak g°yáva és ^
r«l I -K mus> vala" I berek konezért bőrünkre. A közvé

nyen nem erőszakot tennének most, nema continens liliputi ál-
volt aranyos bohócz sipkával és fomörő I °u. Krmlhatnak alkotmányosVonczczal is kielégíteni * Vés
seget. De Anglia kinőtt a »v»riíL,!zLí S? pé ,,at Tc.l>elnek a férliassagbóf-.nem 1 “ “ erélyességb61

denes helyébe felállította a párisi szerződés 
komolyságán alapuló európai rendezés föl- 
tetlenseget. Ez volt a harmadik s leg­
súlyosabb lépés a háború felé. ’ °

A konferentia

es férfias politikusokhoz méltóan oda álla 
nanak a korona elé: „Uram! király érde­
keink megsértve, keleti kereskedelmünk 
veyzelyeztetve, jövőnk körülsánczolva 
aláaknázva, becsületünk megcsorbitva a 
nemzet boszutól égve, előttünk: sem marad 

held lord, ez önérzetes 77 kÄ7JI I ™Íüt tanácsolni a hadizetet

1 iZ6n s^emP°riból a beterjesztett törvéima- 
yas,atban a hat honál nem hosszabb lejáratú vál­
tókra nezve jelenleg fennálló I. bélyegilletéki fo­
kozat helyebe az Ausztriában érvényes bélyegfo- 
kozathoz hasonló bélyegfokozat inditványoztatik 
nálunk is életbe léptetni. Az I. fokozat alá 
eső belyegilletékek tehát egy ötöd 
részszel csökkentetnek. A bélyegjövede- 
lem ezen csökkentésének kárpótlásául pedig a ja- 
vaskt több rendbeli szigorú intézkedéseket ki- 
ván eletbeleptetni, a melyek által a kincstárt a

1ÄÄ. I

Eljárása telve van tanulságokkal és fííuLp!'08201!.2^ cllen’. s nem Ignatief-

nem terjedhet. ’ “ ~cu eTen tul
1 n igäz 8 ág ügyminiszter ellene nyi­
latkozik az indítványnak, a bizottság azonban el-
íal3 WZt’ S Z111g y1 Dezső azoa módositásá- 
a ’ b0^ ”eSY evben azonban a bírótól fizetésé- 

neK efJ negyed részénél több nem vonható le.“
„ hirát fegr!?1+.bü“te,tések hatályára nézve, (mely 
a bnak szolgálati idejének a 10 illetőién- ^
eves fizetési tokozások szempontjából való^számi-
taaSfaddTg!Z-fltj‘a)’ ki,mODdotta a bizottság, hogy 
a feddés, két-, a pénzbüntetés vagy áthelyezés 
bárom ev alatt veszti el hatályát J °S
,» A 4‘ §; bel-vett Horváth Lajos a követ- 
íendJ; dlt:auy0zza: «Csekélyebb mulasztások és 
íendetlensegek eseteiben az elnök az illető birósáei 
tagot megintheti. A megintés előtt az illető nvf-
doko°lva VSfÓ'!líadÓ feL A “Hintes Írásban s ,n- 

lva történik, mi ellen jogorvoslatnak Lelve 
íncs. A nyilatkozatot s megintést az elnök jegy­

zőkönyvbe veszi.“ Ezen indítvány értelmében Ja 
fegyelmi büntetések közül kihagyott roszalás az 
elnöki hatáskörből is elejtendő leiz.
pootzi vikl 0S, előadó azi indítványozza, hogy a

té£n “í4”k éa üJtLl
esetében az elnök a roszalast mondhassa ki s
alatt a Vnté?’• m!,nd a roszalás esetében 15 nap 
alatt a fegyelmi bíróságnál jogorvoslatnak legyen

, ,, .pboriE csak a roszalás ellen engedne fe- 
lebbvitelt meg pedig nem a fegyelmi bírósághoz 
hanem a felsőbb törvényszék elnökéhez. g ’

férfiasságból, pél-
cA cöűdgUUl.

W?íine ?mlékeznék- hogy a keleti 
bonyodalomnak mindjárt a bevezető aktu-
sama hányszor mentette meg Beacons-

s a fennálló illetékszabályok kijátszása'‘memkalá- I tetőseké 7■■ ÁBeZV a, szóban forgó rendbün- 
lyoztassék. A pénzbüntetések tehát f^lomJtI ,°.rLen7szekl elnökök irányában is al-
továbbá

lamférfiu, Európa becsületét ? A bérli Oroszország ellen a mint a nemzet akarja 
EhoZp köDük tár^ánkat.“ Vagy szólaní

pénzbüntetések tehát felemeltetnek 
, ,a .Javaslat 4-ik és 15-ik §S-ai a bélyeg 

I ae ku kiállított váltókat nem engedik bepereltetni 
es I s nem engedik meg, hogy a kellő bélyeggel el 

nem látott szerződések, kötelezvények, nyugtatvá- 
nyok stb. alapján bírósági - - - y 8
lek vények eszközöltessenek

pésre val™ mTgbutls^tóp&ítiXésré ITé™t™iM> tóaí hailize"e«'j «kkép: „Uram - király a nemTet JZ
a háborút tolta előtérbe kivezető fonalul, érdemelte a vili phIÍ °u meg' lata oroszellenes a legfőbb mértékbe'/ a

A san-stefanoi szerződés óta napról j field lord többet°is tett 111’ ^ ®oacons-I közvélemény e hangulata ellenkezik meg- 
3S.TIÍ a/íUí kabinet pfiárd maga | meg nemért, JpÍ I ^ződésünkkel, nefezz ki más minS-

nyok stb. alapján bírósági vagy más hatósági ese 
kvenyek eszközöltessenek mindaddig, mig a

tartása s az aagol nemzet tiíclf I vTkezddÄ If0' *W?\° embere 
lata áltál a háború valószínűségben TiorLv fói ke detA óta’, ha a Gladstone áltál 
lemondása a tartalék SSl^ 2SÄL_“RI kö^ö™öny,, , , --------j a béke-

ízgatas horgán föl nem akad. De épen az
mutatja, mily súlyt helyeznek a valódi

ÄTS I ÄtT“8 hazáj4ba" »ttoéle-
,, — behívása által már

több mint valószínű, mert bizonyos.
Igen nagy, és rohamos változásnak

, , , ,, , ----  mimsztenumot helyettünk!“
, Ez a férfias, ez az alkotmányos eljá- 

las. y eljárásra szomjazik e nemzet, 
mert csak ez eljárás villanyozná fel a 
nemzettest zsibbadt kóranyagos tagjait. E 
villanyozas nélkül nem lesz itt egészség 
sem erkölcsben, sem vérben, hanem lesz

Verhovay Gyula.

Ä z ÄgS I »= *ä- ^

mely annyit hozott ez, lehT lm-’ ' 6SSZeatk62ötl ^ I Ä.1^ “ V"é®«lések betilt« czéll4
ezen belől igyekezetf^ipfomatTafftuton ' “ZF !°n-tkozó interpelIatiókra adott feleletét

AZ >lEGYETEBTBS,t TÁBGZÁJA.
Az ördög szolgálója.

— REGÉNY. —
IRTA GONZALES EMMANUEL.

Francziából fordítja : NYÁR Y LÁSZLÓ.

harmadik könyv.
— 2.«-ik folytatás. —

í L-Bgy-láa után ^zedegbté ki ekkor belőle a 
legkülönbözőbb színű ' '

Garofalo felemelé kosarát és néhány üveg 
bort bele csúsztatott. y g
kérdé TaMn 6Zen éldmi szerekről beszélsz fiam? 

— Igen, tisztelendő atyám.
mára TiekS ala™izsn:1k,szegény betegeim szá- 
mara melyeket nehány jámbor arhölgv részéről 
kell kiosztanom közöttük. gy esztr 1

— Es mindezt nékik akarod vinni ?
Különben fsVlfFÁ nagy szá;iJmal vannak, 
sen tefiesitek J k°telesS6g’ mel-vet szive-

Tmzteiendő Garofaio tnya, az ég nevében ké

a ház csak 17 szótöbbséggel vette tudomásul. De

hl eKKOr Deioie a ! n-m na L' ZAV í J. J J KU-
jialaczkokat, melleket szép I hiszen f iduT1 S°D ^ ^hganet sorába;

aranyos rendben az asztalra helyezett él P I ÍL 1 üdülök a gyengeségtől, s burgo-
Ha a palaczkok külsejéről ítélni lehetett u^v " Ü Ág vanaak. mfem SZerint.

azok a legnemesebb borokat tanaimazák mÖlv^l ! k„ , Fiam’ lelknsmeretem ellenkezik avval
dk’ meljck j JífezéJjS68 ad°mányükat elv°níam rendelted

ntígyobb hatván ra hágott, azonban, midő^ Garo- ! sitom VnF/f m helyi? lorditaná azokat ; bizto-
gí gi6n,6:6 sal” •""“■•'O »mt ki, I

;o----- - */vi vnau m
valana öicnia földjén termettek.

E palaczkok láttára, a sbirnek szomja még

n-i-c-eterr t i I pulykát, s egy tuczat ki
összefutni a vizeFÍ % 5^“ ^ “Ze 

Eh! eh! — mondá, kezeit dörzsölve —
MaliiS0™’ mdy ‘»óik

dulva,?g7fí°ól°™ fele“' llnem aa aÍ‘» Mé in-

— Azt hiszem, hogy öszvérem már készen 
van az útra, s sietek azt újra felnyergelni mert 
te utad nagyon sietős, fiam. ’ ert

. “ Eh; “h! eJég türelmesen vártam addig
aug elvegezte abrakolását, — feleié a sbir — re­
ményiem, hogy most magam is megvacsorálhatok 
Csaknem meghalok éhségtől s szomjtól.

Szomjazol ? igyál tehát, kedves Lippi, _ 
elele a barát, elébe állítván a korsót, — hiszen 

van itt elég viz. — És megtöltvén poharát égé- folytaié: 1 a mi pedig a burR 
j Kát illeti, ne foszd meg magadat 

tam, én ugy sem 5-
már elromlanának.
kitá ő7'/°gían !- 6n mar nem eszik ma? — sza^ 
kitűnő lakomát1?131’~tehát kiszámárakészité elő«

( képviselő ház zárszámadási bi­
zottsága ma délután tartott ülésében hitelesí­
tette az 1876. e vi állam költségvetésre
M°i hói/2 ÍLJ 6elent é,S é *' m eSbfiván előadóját 
jesztésével annak a képviselőház elé tér-

A képviselőház erdő ügyi bízott- 
S fa, ™a délután tartott ülésében hitelesítette az 
érd o tv j a vas latra vonatkozó jelentését, melyet
L f0 íl,Jlh°,zgr' biz. előadó a holnapi ülés­
ben fog a ház elé terjeszteni.

A képviselőház igazságügyi bi-
fnlv/aga ra f. uv 5 órakor tartott ülésében 
folytatta a bírói függe11 e n s ég rő 1 szóló 
tjavaslat részletes tárgyalását.

Az előadó által fegyelmi büntetésként indit- 
ideiglenes vagy végleges nyugállapotba 

el)ezest, melyet az igazságügyminiszter sem tar­
tott elfogadhatónak, — mellőzte a bizottság.
, , ., »Az áthelyezés, mint fegyelmi büntetés félté- 
teleit meghatározó 3. §. azon rendelkezése, mely

mavlak It szAenvedsz LiPPb 8 felhatal-
maziak egy gyuszunyü inni a borból. Bonum
vinum laetificat juventutem... Én 
az alatt lovad szerszámait öszvéremre fogom tenni
rarHGaFfal°' tavozott' Mldőn Lippi egyedül ma­
radt, kivona az egyik palaczk dugóját, s szeré-

a eJvtó/t? be!°Je 6gy g-VÜSZÜnDt- Midőn a barát 
a egy fel óra múlva visszatért, a sbir arcza vérvörös

vo t mint a főzött rák pánezéla, s szemei pislogni 
kezdenek. A szerencsétlen már a harmadik üveg
tönt? S°?Ä s 3 rlyka íökéletesen el- 
rln {elszmer?L - l ia™> minden készen
Gar’ofa? ?aí!nL i“úk0r C,Sak akarsz’ ~ mondá 
Ál nélkül,>gy észrevenni látszott volna
azaVagy C8°rbát eleimi szereiben " ”
rajtok ejtett.

!??„. .“"e,TLln%t Í^wg3S am.

melyet Lippi
Lippi ingadozva emelkedett fel székéről 

csakhamar visszr1-- " "
Szomjazom.
^ÍLne™„ittad meg tehát azon gyfíszü-

nyi bort, melyre felhatalmaztalak ? 
vei csettentve?-?1'^^tt V bízonyság/hog/6!?-

SegrlmSa “ ^ «™

«Hal, Httld? -
-,, ~ Ige,1> — feielé Lippi, és poharát a barát 
fele tartva így folytatá: — Töltsön még egy bucsu- 
poharat, s azután útnak indulok. °

— De, szerencsétlen, te holtrészeg vagy' 
j ~ Dehogy! alig ittam meg három pa- 
laczkkal, s meg most is rettenetesen szórniuho- 
zom. Nincs itt seholsem forrás a közelben? Szí­
vesen meginnám nehány pohár jeges vizet, — sa­
vanyítva egy ezitromszelet nedve, s a sambuco
atyám'. CS6pJe áta ’ • • • Es ön- tisztelendő

— Én mindig csak tiszta vizrt iszom, fiam 
- . ~ Plba- - feleié Lippi, a korsóra mu-
tatva. ü perezben azonban elvesztő az égvénsnlvt 
s az asztal alá gurult. g3 y
z,,.+, GaropaI° övénél megfogva, ismét lábaira 
‘.j na ju.ij I erősen rázván őt, üvg-v eiüz/o ho
fflíébef liUob ■* =lf»si Így Utoott

GirgPn"7h??V lebeteGeu ily álIaPotban menned 
virgentibe, kedves barátom.
Tz„,_ ~ Ez az én nézetem is, hebegő a sbir — 
Ku önben is minden forogni kezd körűiem vír-
kezni CS3k’ talán majd tiirgenti is ide fog ér­

óráig ~ Eegjobban teszed, ha alszol egy vagy két

alszom? levelemet’ ki vinné Girgentibe ha én 

— Istenem! akárki.
fáradníT °h: h°gy ha Ön maga lenne oly szives

— A te kedvedért, és a Campo-Forte csa­
tádért, mindent megteszek a világon, fiam 

, ~ Jó! van: itt a levél, jó Garofalo atya •
végezzen mindent ugy, ahogy legjobbnak látja, míg 
en egy perezre kinyugszom önnél. °

A barát keblébe rejté a levelet.
, T Aludj nyugodtan gyermekem; leveled 

ikfel)e fog kerülni, — mondá, izmos karjaival 
megfogván a sbirt, s az ágyra vivén őt

Midőn biztos volt abban, hogy Lippi mélyen

vétóik fi blro mmositesi táblázatába nem 
akko? fí?L Vagy ]PÁd‘g, ha ez nem mondatik ki, 
tani meg. g6S kőt féle rendbüntetést állapi-’

A bizottság két rendbüntetést állapit meg • az 
azok alkalmazása körüli eljárás meghatározót a 
holnapi Ölesre baiasztván. Ezzel az ílés véget ért

Derby lemondása.
f A felsőházban Derby kijelenté, hogy benyi­
totta lemondását, a királynő elfogadta St hí™
mígmra?0 A3nfí;fmig-UtSa k? nem neveztetik,

° v ^ f^Dforgó külügyi helyzet mellpffS.‘TíI08“1,61»« » »rSSlSp“
hozott Lh? - komoly és fontos határozatot 
hozott, mejjhez; o nem csatlakozhatott. Minden
m'?r?Ó7mgga jne? 6lejét Vee,ldőz hozzátevé, hogy 
nincs ^ azon nezetben, mikép a tett intézkedések
nekkSef?Pien -eS- Mkorülhetetfenül háborúra visz- 
nek Azt hiszi, nogy volt collegái ép oly őszintén 
kívánják az európai béke föntartását, mint ő de
bölcseknek02/ hrtndSZa’1ly0kat nem tekintheti 
Doicseunek a beke erdőkében, sem szüksé-
vah?11? 32 orszag biztonságára, s nem iga­
zol aknak a külföldi állapotok által M^helít a 
parlament ama rendszabályok jóváhagyására fölhi- 
vatik, o kész igazolni eljárását, de Angliának a 
congressusra vonatkozó követelése nem^ka visz-
aSSeSerf' Sajűálía a congressus elé gördült 
akdtlá yokat, ezeknek azonban Anglia nem oka A 
vitás kérdés nem formára vagy szavakra vonaÓo

alsZik, felvevő botját, felült öszvérére, s hátat for­
dítva Uirgentmek, gyors üggetésben távozott.

A bujdosók vezérei még mindig a fölött ta- 
nácskozának, mikép biztosíthatnák csapataik me- 
neku tét, midőn az előőrsök egyike lélekszakadva 
futott kozzajok, jelentve, hogy egy lovas jő az 
eidobén gyorsan haladva öszvérén, egyenesen 
menhely felé.

Lj veszedelemtől tartván, gyorsan fegyvert 
ragadtak.
n 4-T ijedíetek meg gyermekeim, — mondá 
Gaiofalo, kiugorvan nyergéből. — én vagyok az 
ki egy szívességre akarlak kérni benneteket.

— Csak ez a baj ? szakitá őt félben Carini 
— Ugy parancsolj velünk, atyám; hiszen tudod 
hogy nincs koztunk egy sem, ki ne volna leikével 
s testével lekötelezve néked.

~ Köszönöm gyermekeim, s egy szóval mon- 
Jom el kuanságom. Néhány lépésnyire viskómtól 
találkoztam egy sbirrel, ki egyenesen Calabriából 
jött Diodato de Campo-Forténak üzenetet viendő 
Vegkep ki volt merülve a fáradság által, s lova is 
elvesztette patkóját. Vendégszeretetet nyújtot­
tam neki. J J

Gu ! tisztelendő Garofalo atya, egy sbir- 
nek ’ ~ kiáltá fel Carini, mig a vezérek között 
moraj keletkezett.

— Testvéreim, — szakitá őt félbe a barát, 
emlékezzetek meg arról, hogy a szenvedők 

egyenlők Isten előtt. Leültettem tehát őt szerény 
asztalomhoz. J

egyiktek lesz 
menni.

— Bárcsak ezen vacsorája volna az utolsó éle­
tében, — sohajtá Guerazzi.

— Fájdalom! szegény barátaim, — mondá 
a jámbor barát, keresztet vetvén magára. — Az 
ur előre meghallgatta óhajtástokat. Lippi igen be­
teg ezen pillanatban, s nem lévén képes e leve­
let rendeltetésének helyére juttatni, magamnak 
kellett megnyugtatására elvállalnom e levelet Di­
odato kezei közé juttatnom.

— Ön tisztelendő Garofalo atya, ön egyezett 
bele e sbir szerepét betölteni!

— Igen is, nem is, feleié a szent férfiú — 
mert már régóta nem tettem be lábam a Campo- 
Forte kastélyba; azonban számítottam arra, hogy

oly szives, helyettem Girgentibe

~ De atyám, - szakitá őt félbe Carini — 
ezen Diodato a mi legirgalmatlanabb hóhérunk!

— Fizessünk jóval a roszért, fiam, s Isten 
“®f, ?g á,dam: fel®1® Garofolo lesütött sze- 
máfke ’ 7 kJ° text mmdig magával hordja jutal- 
“7. ~ m V0DVan zsebébő1 DiPPi levelét, foly- 
wif7 a, kerdéses leyéf Keressetek em­
bereitek kozott valakit, ki önszántából viszi el e 
levelet; igen le fogtok kötelezni.

— Tudod jól, tisztelendő atyám, — feleié 
riaiim borúsan, — hogy mindegyikünknek ki­

élni kell erőit azon nehéz útra, melyet ma éjjel 
akarunk megkezdeni.

— Csak az a baj ? — szakitá őt félben Ga- 
rolalo. — Itt közel elég öszvér legelészik, mely em­
beredet a városba vezetheti. Mondd meg neki 
hogy válassza ki a leggyorsabbat közülök, és ha 
bűnei vannak, ugy előre is feloldom őt jutalom- 
kep azok alól. — Majd közeledvén Cariniboz 
mintha bizalmasabban akarna szólni hozzája igy 
folytatá mély, csengő hangján: — Fiam titok 
tartó embert válaszsz magadnak e fontos külde­
tésre. Nem kell testvéreidnek megtudniok azt 
hogy Campo-Forte marquisnő , ki Calabriából’ 
tér vissza fiával, csak nehány szolga által kisérve 
fog néhány óra múlva erre elhaladni. — E felfe 
dezesre Carini és a Guerazzi testvérek egymásra 
pillantottak. - Annyit szenvedtek már eÓ/en- 
csétlen száműzettek! - folytatá a barát -hogy 
kepesek lennének hatalmukba keríteni az anyák 
gyermekevei, hogy biztosítsák menekülésüket A 
‘ -eghalottan ^
- a Till számíthatok, - folytatá a barát, 

a küllőtt titoktartásra, ugy-e?
1 • ., —, Igen furfangosnak kell annak lennie, ki 
kicsikarhatja tőle titkát, — feleié Carini deiült mo­
sollyal, melynek értelmét Garofalo nem látszott 
felfogni.

— Tehát, — folytatá a szent férfiú, —nyu­
godtan aihatom ?

— Igen, nyugodjék csendesen, — feleié 
Guerazzi, — levele jó kezek között van.

(Folytatása következik.)



zik, hanem lényeges realitással bir. A cougressus 
haszontalan volna Angliára, ha a tárgyalás nem 
reális, hanem csak illusiorius lenne. Inkább ne le­
gyen semmiféle congressus, mint hogy a mindjárt 
lőlmerülő legyőzhetetlen akadályok miatt ismét 
szétoszoljék.

Lord Beaconstíeld ezeket mondá: A királynő 
ma egyik legtehetségesebb tanácsadóját veszté el, 
csak azok, kik vele dolgoztak, becsülhetik meg 
képességeit. A miniszter fölemlíti a közte és Derby 
közt fennálló 25 évi baráti viszonyt, és kijelenti, 
hogy eleinte habozott részletezni azon lépés okát, 
mely Derbyre nézve oly súlyosan nyomó, s a házra 
oly érdekes^ és íontos, s őszintén mellőzte volna e 
tárgy érintését, de megtanulta, hogy szükségtelen 
titkolódzásból sok szerencsétlenség eredhet. Köte­
lességének tartja azért megmondani, hogy nem 
gyanúsítás következtében, hogy a congressus oly 
okokból nem fog létrejönni, melyeket most érin­
teni nem szükséges, — mivel Derby maga ki­
jelenté, hogy ez nem oka visszaléptének, — oly 
időben, mint a mostani, midőn a földközi tenge­
ren az egyensúly meg van zavarva, s az a re­
mény, hogy az egyensúlyt a congressus kiigazítja, 
meszüutnek látszik, — a kormánynak kötelessége 
a teendő védelmet megfontolni, s megelőzni vagy 
elhárítani a mérhetetlen szerencsétlenséget. A 
béke érdekében tehát és az angol birodalom jo­
gainak kellő megvédése czéljából kötelességünk­
nek tartottuk a tartalékosok behívását aján­
lani. Az ide vonatkozó üzenet legközelebb meg­
érkezik a parlamenthez. Mihelyt ez bekövetke- 
zend, a háznak alkalma lesz e rendszabályok politi­
káját és a kormány magatartását megvitatni, A 
szóló mélyen sajnálja, hogy Derby lord támoga­
tása akkor hiányozni fog, s fájlalja a Derbyvel 
valu visszavonást; e fölötti fájdalmát azonban csak 
az a meggyőződés enyhíti, hogy ő a királynőnek 
oly politikát ajánlott, melynek czélja a birodalom 
fenntartása, Európa szabadsága s az ország nagy­
sága és biztonsága.

Az angol alsóház márczius 29-iki ülésében 
a hadügy ér Hardy azt felelte Hartington kérdé­
sére, hogy a hadsereg és a militia első tartaléká­
nak behívása szükséges; az erre vonatkozó királyi 
üzenet valószínűleg hétfőn érkezik a ház elé; 
azután megtörténik a proclamatió, mely a szüksé­
ges tartalékosokat behívja. Cowen és Childer kér­
déseire felelvén, azt mondá Hardy, hogy a hadse­
reg tartalékának első hadosztálya mintegy 13,000 
ember; a militia tartaléka mintegy 25—30 ezer 
ember. A militia bekeblezése e hadseregbe csak 
akkor történik; ha külföldre expeditió megy.

Parisból utólagosan azt Írják, hogy az 
osztrák és az olasz kabinetek oda nyilat­
koztak, hogy Anglia hozzá járulása nélkül nem 
veendenek részt a congressusban.

ORSZÁGGYŰLÉS.
I.

A magyar képviselőház jóváhagyta a 
Tisza-kormány által elkövetett! alkotmány- 
sértést. 139 szavazattal 122 ellenében tu­
domásul vette Tisza miniszterelnök vála­
szát Helfy és Chorin interpellatióira.

Mély jelentősége van e határozatnak. 
A többségben lévő szabadelvüpárt megmu­
tatta, hogy nem csak a szahadelvüséget 
képes komprommitálni, hanem a parla- 
mentarismust is.

Tisza válasza majd hangos kaczajt, 
majd élénk megbotránkozást keltett, A kor­
mánypártnak is nem egy tagja fejcsóválva 
hallgatta végig ama nvakatekert okosko­
dásokat, a melyekkel a „szabadelvű“ kor- 
mányférfi indokolta reactionaries eljárását. 
A második francziacsászárság erőszakos 
uralmának államférfiak nem mertek oly 
csúf játékot űzni a szabadéivüségből, mint 
Tisza Kálmán. Helfy összehasonlitotla III. 
N,apoleonnak a népgyiilésekre vonat­
kozólag tett intézkedéseit s az összehason­
lítás eredménye az lett, hogy III. Napo­
leon kisebb zsarnoknak bizonyult, mint a 
magyar szabadelvű miniszter. A tanítvány 
itt csakugyantulhaladtahnesterét. A Brog-

ignatieff missiójának nagy jelentő­
ségéről Írnak a bécsi lapok: A Temps tudósító­
jának entrevouje volt ma Ignatieffel. Bár tudva­
lévő delog, hogy Ignatieff szereti megvalósítani 
Talleyrand azon mnndását, hogy a diplomatának a 
nyelv azért adatott, hogy gondolatait elrejthesse, 
mégis közöljük Ignatieffnek a Temps 
tudósitójához intézett szavaiból a következőket: 
Missiomnak kiválóan békés czélja vau, nevezete­
sen a s a n-s t e f a n ó i békeszerződésnek módosít­
ható részeit összhangzásba hozni Ausztria-Magyar- 
országnak Szerbiát, Montenegrót, Bulgáriát és a 
Duuat érintő érdekeivel.“

A li á íj o r ii.
Három fő momentum merült föl teg­

napról mára, mely a dolognak komolyabb s hábo­
rúra mutató fordulatát jelzi. Az elsőt, mely 
még eddig későbbi hirek által nincsen megerősítve 
s mit _ már tegnapi távirataink közt első helyen 
közöltünk, az volna, hogy Ko ustant i nápoly­
bán a muszka párt győzött s Achmet Vef- 
vik az angolbarát külügyér hivataláról leköszönt. 
Hogy Muszkaországnak érdekében áll, ilyen alakú 
kacsákat szétrepiteni, hogy némely tétovázó állam­
férfiakra íjjesszen, igen természetes, de az eszköz 
nagyon kézzeifoghatólag otromba, semhogy ezzel 
ezéit erjen. Hogy azonban Miklós herczeg a ! 
szultán n a k addig akar nyakán ülni, mint 
Ignatieff András synak, mig mind a kettőt 
terveiknek megnyerték, az is igen világos és csak 
Angliától függ, hogy czéljukat ne érjék ezen 
urak.

A második sokkal fontosabb momentum 
Derby lord leköszönése azon oknál fogva, 
mivel az angol kormány már tét cleg mobilizál. Ezt 
ugyan, mint a „L.oyd“ írja, Andrássy még min­
dig nem tartja elégségesnek, mert „tetteket, s 
nem Ígéreteket kiván“ mielőtt Ausztria is be­
menjen az actióba.

A harmadik momentum Ignatieffnek 
Bécsbe hosszas!) időre szándékolt letelepedése, noha 
ezen vásott diplomata még mindig csak a szán­
déknál van, melyből csak Andrássy elhatározása 
verheti le vagy megerősítheti abban.

Hogy Oroszország helyzete igen 
kényelmetlen, az minden lépéséből látszik; 
fenyeget, mondja, hogy ezt meg amazt teendi, de 
e mellett még is jár fűhez -fához, a törököt és 
Ausztriát akarja megnyerni, kisebbíti Anglia hatal­
mát, mig a magáéval kérkedik, mondja, hogy to­
vább fog menni, mit rabolt ki nem bocsátja k - 
zébői, ily frázisokkal mint -j7y suis, j’y' reste“ 
szór homokot a világ szemeibe, de épen ezzel bi­
zonyítja, hogy bezzeg érzi ám, mennyire szorul a 
kapezája. Végre még oly humbug érvvel lép föl, 
hogy azt mondja, miszerint óhajtja és akarja a 
beket, de a közvéleménnyel otthon nem 
bir megküzdeni. Minő furcsa egy érv, hogy a 
muszka közvéleményt belügyikérdések­
ben számba nem veszi, a k ül ügyre nézve pe­
dig d o m i n á 1 n i e n g e d i.

Andrássy politikája mindig érthe­
tetlen marad. Becsben ismét hadi tanács 
tartatott, melyben most már nem csak Bosznia és 
Herczegovina, de még Szerbia, Montenegro és Al­
bánia occupatiója is szóba hozatott. Ez majdnem 
úgy hangzik, hogy Andrássy meg van nyerve Né­
met- és Muszkaország terveinek s hogy ezek vol­
nának azon concessiók, miket Oroszország 
Ausztriának tett.

Muszkaországnak félelméről még azon 
körülmény is tanúskodik, hogy Timacseff 
orosz r e n d ő r m i nisz te r az újság-szerkesz­
tőségeknek kiadta a parancsolatot arra nézve, hogy 
semmi oly czikket ne közöljenek, mi a lengve! 
nemzetiséget sérthetné.

Anglia Oroszországot nemcsak a Fe­
kete tengerben, hanem a baltiban is ké­
szül megtámadni. A „Daily Telegraph* azt mondja • 
hogy a krimi háború idejében Anglia Svédor­
szággá 1 -szerződést kötött arra nézve, hogy 
a svéd király kötelezze magát, hogy Anglia 
és Francziaország hajórajainak megengedi szükség 
esetében azon szigetek elfoglalását, melyek Stock­
holmmal szemközt vannak. Ezen szerződés még 
most is fenn áll és a most uralkodó király kötve 
érzi magát az által, mit apja aláirt és Carlskroua s 
Gothland szigetek Anglia bajóraja előtt 
nyitva állanak. Erről Németország is tudott s 
már ezelőtt 18 hónappal igyekezett megtudni, mit 
fogna tenni Svédország egy Oroszország és Anglia 
közt kitörhető háború esetében. Az angol kabi­
net erre nézve adhatna fölvilágositást, de czélsze- 
rübbnek tartja e fölött halgatni, sőt a lapokat is 
halgattatni.

lick, Four to uk, ha eljut hozzájuk 
Tisza Kálmán hive, bizonyára leczkét fog­
nak venni tőle a reactio, az erőszakosko­
dás tanaiból. — Beszéde, mely saját párt- 
hiveit so tudta felmelegiteni, telve van 
sophismákkal, semmitmondó üres phrasi- 
sokkal, a légből kapott s nem indokolt ál­
lításokkal.

Legnagyobb megbotránkozást keltett 
Tisza azon törekvése, a melylyel az ő 
rendeletét egy színvonalra akarta helyezni 
Szeniere Bertalan 1848-ki rendeletével. 
„Szemere rendelete egy szabad nemzethez 
méltó volt, Tiszáé pedig egy absolut kor­
mányzásit országhoz illő.“ így szólt Helfy 
s nagyon helyesen. A ház midőn Helfy 
felemlítette a 48-iki korszak „apró embe­
reit" .- a K o s s u t h ok a t, Széchenyie­
ket, Deákokat, Szem er éket, Bat­
thyányiakat s Eötvösöket, kik bi­
zonyára eltörpülnek a jelenlegi miniszte­
rek nagysága előtt, a ház egész önkénte­
lenül megéljenezte a 48-iki miniszterek 
emlékét.

Ha a ház Tisza első felszólalása 
után szavazott volna, bizonyára kisebbség­
ben maradt volna a kormány, oly lehan­
goló hatású volt Tisza védekezése, a mely­
ben a reactionarius eszméket hangoztatta. 
Az interpellálok viszonválasza azonban — 
elég sajnos — alkalmat adott Tiszának, 
hogy az ő beszédeikből kikapott egyes sza­
vakra fektetett üres phrazisos: által ismét 
feltüzelje a mameluk hadat.

A szavazásnál az ellenzéki pártok 
mind a aúL.sz tudomásulvétele ellen sza­
vaztak.

A kormány mégis győzött 17 szó­
többséggel ; az ellenzék hanyagságának 
tulajdonítható, hogy nem bukott meg Ti­
sza, körülbelől 70 ellenzéki képviselő volt 
távol.

Megbotránkozást keltett az ellenzéki 
képviselők közt P é c h y Jenő eljárása, ki 
választói előtt nem rég tartott ellenzéki 

, beszéde daczára a gyülekezési szabadság el- 
j len elkövetett merényletet pártfogolta s a 
; kormány mellett szavazott. Jó lesz Péchy 
j Jenő szavazását megjegyezni a máté- 
isza lkaiknak.
j Megemlítjük még, hogy Thaisz 
I íőkapitáuy az ülés alatt az irói karzaton 
! silbakolt.
I . n.

A képviselőhöz ülése inörcz. 39-én.
Elnök: Ghyczy Kálmán.

‘ o A kormány részéről jelen vannak: Tisza, 
i feli, Wenckheim, Trefort, Perezel, Péchy, Szende 
I és Bedekovich miniszterek.
j . Széli Kálmán, pénzügyminiszter két tőrvény- 
! jalVít^aj0t nfuífc bv. Egyik a forgalomban lévő réz- 
j váltópénz szaporításáról, a másik a bélyeg és ille- 
I ^®k®jakHy°k némely határozmányainak módositá- 

sdról szól. — Ezen törvényjavaslatok előleges
adatüTk^0ZáS Végett a P®uzii8J'i bizottságnak

Tisza Kálmán miniszterelnök bemutatja a 
koimány előterjesztését a quota-bizottság jelentése 
tárgyában, szintén kinyomatik s szétosztatik.

Következett a napirend: a bankügyi bi- 
I zottság előleges jelentése a nemzeti bankot cselek- 
í voleg illető 8 0 millió forint a d ó s- 
j s á g iránt hozzáutasitott törvényjavaslat tár- 
j gyában.
I Márkus István előadó hosszabb beszédben in- 
j d okol ja a bankügyi bizottság többségének határo- 
; zati javaslatát, a mely szerint a quota bizottság 
j utaaittatik arra, hogy az osztrák quota bizottság- 
í törekedjék elismertetni a magyar álláspont e 
! tárgybaui helyességét.

Chorin Ferencz a különvélemény beadói ne- 
j vében mindenekelőtt jelzi, hogy a 80 millióra 
i nézve Magyarország joga oly világos, hogy azt az 
j osztrákok által elismertetni fölösleges s különben 
■ is nem hiszi, hogy azt, a miről a kormánynak, 

sot a törvénynek is az osztrákokat meggyőzni 
nem sikerült, a quotabizottság elfogja érni. A 
quotabizottság feladata szorosan körül van írva s 
ezen tárgy oda egyátalán nem tartozik. A Lajthán 
túli parlamentben minduntalan tétetnek oly nyi­
latkozatok, melyek határozottan tanúsítják, hogy 
ők Magyarországot, mind közgazdaságilag, mind 
politikailag szorosabban akarják Ausztriához csa­
tolni, azaz minket leigázni. Nekünk ezen jogtalan 
törekvés ellen határozottan kell tiltakoznunk s e 
szempontból is ajánlja a különvéleményt. (Élénk 
helyeslés balfelői.)

Széli Kálmán pénzügyminiszter a kormány 
neveban kijelenti, hogy hajlandó a bankügyi bi­
zottság nézetéhez csatlakozni.

Hudák Lajos az osztrákok követeléseinek jog- 
ta anságat bizonyítja. Nem fogadja el a határo­
zati javaslatot.

Helfy Ignácz a bankügyi bizottság többsé-

, lyosabb valamit a törvényhozási teremben nem 
hallott. A kormány meggyőződött arról, hogy a 
80 milliós bankadósságra vonatkozó törvényjavas­
latát a bizottságban keresztül nem viheti, azért szíve­
sen fogadta el azon indítványt, mely szerint tjavaslata 
függőben marad még valamennyi kiegyezési kérdés le 
lesz tárgyalva. Midőn végre ismét összeült a vita 
folytatása végett a bankügyi bizottság, Markus 
előállt azon inditványnyal, a melyet Ausztriában 
Giskra tett meg. A kormány hozzájárult ezen in­
dítványhoz, de kijelentette, hogy a maga javasla­
tát azért nem vonja vissza. — Ha e határozati ja­
vaslat elfogadtatik, akkor a törvényjavaslat végle­
gesen el van ejtve, mert csak két eset képzelhető. 
Vagy bir a quotabizottság ezen határozat foly­
tán ngyezségre jutni a túlsó bizottsággal, és 
ekkor eo ipso elesik a kormány által beterjesztett 
törvényjavaslat; vagy pedig nem jut egyezségre, 
és akkor elesik a törvényjavaslatnak azon első 
része, hogy bizottság küldessék ki. Nem helyesli, 
hogy a bankügyi bizottság a helyett, hogy meg­
mondaná, elfogadja-e vagy nem a kormány javas­
latát, egész más valamit tesz, s ezáltal elhárítja 
magától a ház által nyerr kiküldetést. Kikel az 
ellen is, hogy a q u o t a-bizottságra bizatik ezen 
ügy. Ha a kormány úgy vette volna fel a kér­
dést, a mint felvennie Magyarország világos tör­
vényei szerint kellett volna, nemis lett volna sza­
bad a tjavaslatot benyújtani. (Helyeslés a balol­
dalon és a szélső jobboldalon.) Egy utasításban 
azt mondani ki, hogy a bizottság igyekezzék fen- 
tartani az ország jogát, az oly absurdum, a 
mire nincs példa. (Úgy van! Úgy vau! bal és jobb 
felől.)

Ezen határozati javaslatban az foglaltatik, 
hogy az ország jogi álláspontját fentartva, azt a 
másik féllel elfogadtatni törekedjék. Ez tisztán em­
lékeztet azou amerikai quekker mondásra, midőn 

küldte fiát ezen szavakkal: „csinálj fiam
pénzt, ha lehet becsületes módon, de csinálj.“ 
Törekedjék fentartani az ország jogát, ha lehet, 
lia nem lehet adja fel. A bankügyi bizottság több­
ségének határozati javaslatát el nem fogadja, ha­
nem ajánlja elfogadtatni az általa is aláirt külön­
véleményt. (Élénk helyeslés a balfelői.)

Nemes Nándor gróf a következő indítványát 
ajánlj a elfogadásra:

„A ház határozatiig kimondja, hogy elvárja, 
miszerint a bankügyi bizottság a házszabályok ér­
telmében a reá rótt kötelesség alól magát fel­
mentve nem érzi.“

Németh Albert pártolja a különvéleményt.
A tárgyalás itt félbeszakittatik.
Következik a miniszterelnök válasza Helfy 

és Chorin interpellatiőra.
Tisza Kálmán mindenek előtt refllectál az in­

terpellálok egyike vagy másikajjáltal a kormány inten- 
tióját illetőleg elmondattakra. így Helfy azt mondta, 
hogy e rendeletével úgy látszik, a kormány — ezzel is 
jelezvén a maga minőségét — a márczius 15-iki na­
pokat akarta várni és ott akart gátlólag közbe 
lépni. Ebben Helfy téved. Hogy a népgyiilésekkel 
szemben esetleg bizonyos ideiglenes intézkedéseket 
szükségesnek fog tartani, ezt jelezte a ház kebelé­
ben deczembar 17-én tartott beszédében; azontúl 
a minisztertanács foglalkozott ezen üs-ygyel de- 
czember 23-án.

Maga a főispánhoz küldött rendelet, kibocsáj- 
tatott január 21-én. Az utolsó rendelet ez ügy­
ben, mely némely felvilágosítást kérő jelentésekre 
adatott ki, február első felében kelt.

Márczius 15-ike alkalmával évek óta meg­
tartatni szokott ünnepélyek megtartathattak az idén 
is, ép úgy a fővárosban, mint a vidéki városokban 
minden gátlás nélkül épen úgy, mint ahogy ez a 
múlt években történt.

Hogy valami titokszerüség volt a dologban, 
arról nem lehet szó, azt mutatja az is, hogy a 
rendelet minden lényegesebb pontját illetőleg már 
január 31-éu hirlapilag közölve volt, s a kormány­
nak soha eszébe nem jutott ez iránt legkevésbé 
és dementálni akarni a hirt, vagy bármely szem­
pontból annak valóságát megtagadni. Várta, hogy 
pgy, mint máskor ujsági hírekre úgy ez ügyben 
is interpelláltatni fog. Hogy ily interpellate nem 
történt, ez okát nem tudja másban keresni, mint 
abban, hogy akkor nem találták az időpontot ked­
vezőnek akkor ugyanis még némely dolog igen 
friss emlékében volt a háznak; még némely fel­
szólalás és, némely, nem a házban, de a házon 
kívül kilátásba helyezett inscenirozandó tünteté­
sek iránti nyilatkozatok friss emlékben voltak: azt 
gondolták tehát, hogy nem lesz a terenum ked­
vező arra, hogy e rendelet iránt interpelláljanak.

Azt mondják az interpellálok, hogy ezen ren­
delet törvényt sért, ezen rendelet a polgárok tör­
vényes jogát sérti.

Chorin az alkotmányos elvek szempontjából 
intézte e rendelet ellen a támadást. (Mozgás bál­
iétól.) Mindenki tudja, hogy törvényeink e tárgy­
ról csakugyan határozottan hallgatnak. A szó szo­
ros értelmében vett egyenes törvénysértésről tehát 
egyátalában szó nem lehet. De minő alapokon ál­
lott azon eljárás, melyr 18G7. óta a mai napig a 
népgyiilésekkel szemben követtetett? Alapját ké­
pezte az 1848. évi belügyminiszternek 
april havában egy egyes íelmerült eset alkalmá­
ból kiadott miniszteri rendelete, a mely később 
átalánosan érvényesíttetett mindenütt és mely ren­
delet 1867. óta is fentartatott-

Egy egyszerű kormányrendeletet módosítani, 
változtatni egy kormánynak joga mindég, minden­
esetben van. A kormány e tekintetben nem ment 
túl egy kormány hatáskörén, nem vétett a Parla­
mentarismus, nem vétett a képviselőház ellen sem. 
Mert a maga részéről is határozottan elfogadta 
azon nézetet, hogy törvény körén kívül eső intéz­
kedéseket tehet ugyan parlamentaris kormány sür­
getés esetekben, de nem teheti bejelentés nélkül 
akkor, mikor a képviselőház együtt van. Itt azon­
ban ily rendeletről szó nincs, mert mindazokra 
nézve, melyekre nézve a rendelet a törvénynyel 
jött volna ellentétbe, kimondatott, hogy a rende­
let alkalmaztatni nem fog.

De azzal vádolják a rendeletet, hogy meg­
akadályozza a képviselők érintkezését a választóik- 
kal, hogy megakadályozza az úgynevezett beszá­
moló beszédek tartását. Határozott tények azok, 
melyek e vádat is megczáfolják.

De azt is mondta Chorin, hogy ezen ren­
delet beleütközik az 1870. évi 42. t. ez. be, a mely 
megmondja, hogy a végrehajtás az alispán áltál 
eszközlendő, hogy a rendeletek a törvényhatóság 
első tisztviselőjéhez intézendők.

A szóban levő rendelet a törvénybe nem üt­
közik. Mit mond ugyanis az idézett rendelet vég 
passusa ? Ezen fennebbi intézkedés adandó alka­
lommal a törvényhatóságok főnökeivel esetról-esetre 
mihez tartás végett közlendő, egyszersmind felké­
rem címedet, miszerint ezen rendelet legpontosabb 
foganatosítására felügyelni méltóztassék*. Bizza 
tehát a végrehajtást az első tisztviselőre, bizza a 
felügyelet az ellenőrködő főispánra. Az 1870. X.
§. II. t. cz.-be tehát semmiképen és semmi mó­
don nem ütközik.

Németh Albert: Báró Geringer stylusa!
Tisza Kálmán: B. Geringer stylusá- 

ról semmiesetre nem bir annyi ismerettel, hogy 
megítélhesse a hasonlatosságot, ügy látszik a t. 
képviselő ur jobban ismeri.

Németh Albert: Igen, mert alatta nyögtem.
Tisza Kálmán : Áttérve a rendelet tar­

talmára, az mondatik, hogy megakadályozza, le-

netetienne teszi a- ___ nepgyuieseu tartasat, miaon
azt kívánja, hogy hat vagy tiz tekintélyes helybeli 
lakos kérelmezze és arról, hogy a törvény meg­
sértetni nem fog, a felelősséget elvállalja. Nem 
osztozik azok nézetében, kik azt hiszik, hogy ez­
által a népgyülések tartása akadályozva és meggá­
tolva lenne. Ha a közhangulat az országnak bár­
melyik részében népgyülés tartását kívánja, akkor 
nem lehet reá eset, hogy ne akadjon hat helybeli 
ember, a ki ezen népgyülés tartását kérelmezze, s 
a ki a törvény meg nem sértéséért a felelősséget 
el ne vállalja. (Mozgás, ellenmondás balfelői.) A 
népgyülések tarthatására s a törvény korlátái közt 
szabad nyilatkozhatására senki nagyobb súlyt nem 
fektetem int ő. (Mozgás balfelői.)

Ö az egyéni szabadságot teljesen biztosított­
nak és az örökös rendőri beavatkozást mellőzhető- 
nek csak oly helyen látja és hiszi, a hol azok a 
kik valamely jog gyakorlatát vezetni és elintézni 
akarják, önmagok készek felügyelni és felvigyázni 
arra, hogy a törvények meg ne sértessenek, és 
hogy kihágások ne történjenek. Más czélja pedig 
ezen rendeletnek nem volt.

Még egy pontja van t. ház ezen rendeletnek, 
(Halljuk) mely a népgyülésen összegyűlt tömeg­
nek a népgyülés után viselt dolgaira vonatkozik. 
Az erre vonatkozó pontokban sem volt szándéká­
ban egyebet érteni, mint azt, hogy a nópgyülést 
rendezők vagy az azt intézők felelősséget vállalja­
nak az iránt, ha a népgyülés befejezése után az 
azon volt közönség a nélkül, hogy eloszolnék, az 
utczákon kihágásokat követne el, (Derültség bal­
felöl) vagyis, hogy intézkedjenek önmaguk úgy, 
hogy a népgyülés beíejeztével az egybegyült nép­
tömeg el is oszoljék. (Nyugtalanság a baloldalon.)

Mindenesetre tehát a felelőségnek azon túl­
zott magyarázatát, a mely annak itt adatott, visz- 
szautasit.

Azt mondják, hogy mindezek folytán, s kü­
lönösen a 6—10 polgár kijelölése folytán, a kor­
mány önkényétől függ, hogy népgyülés engedé­
lyeztessék-e vagy ne, a miből aztán kihúzták azon 
következtetést, hogy lia a kormánynak tetszetős 
czélra okoznak nópgyülést tartani, meg fog en­
gedtetni a népgyülés tartása, ellenkező esetben 
meg fog tagadtatni. Ugyan kérem t. ház, kinek 
jelentetik be a népgyülés tartása s kinek kezében 
van azt a fennálló szabályok megtartása mellett enge­
délyezni ? Van az alispánok, polgármesterek s némely 
helyeken a szolgabirák kezében, tehát választott 
tisztviselők és oly egyének kezében, kik közül 
többen nem a kormánypárthoz tartoznak. Ily kö­
zegekkel, még ha akarná is a kormány a népgyü­
lések megengedését vagy megtiltását pártczélokra 
kihasználni, nem volna meg reá a lehetőség.

Azt mondják az interpelláló képviselők, hogy 
már az is meggátlása a népgytilésnek, hogy a 
szónokok neveit be kell jelenteni. Hogy a nép­
gyülések természetével ellenkeznék az, hogy előre 
kijelöltessenek a szónokok, ennek úgy a theoria, 
mint a praxis ellentmond.

Igenis korhtozás volna az, ha ezen rendelet 
bárhol is azt mondaná, hogy kijelöltetvén pedig a 
szónokok, másnak ott beszélnie nem szabad; de 
ebben a rendeletben ezt soha senki sem fogja 
megmutathatni. (Nagy derültség a baloldalon. 
Mozgás.)

Chorin kérdezte, hogy közöltetett-e ezen ren­
delet; az ország valamennyi törvényhatóságainak 
főispánjával és annak hatálya az ország minden 
törvényhatóságára kiterjesztetett-e ? Mondhatom, 
hogy közöltetett, a főváros kivételével, hogy ez 
ügyekben a íelügyelet, az államrendőrség élén álló 
rendőr főkapitányt illeti. A többivel valamennyivel 
közöltetett.

Kérdeztetett tőle továbbá, hogy szándékozik 
e a rendelet visszavonással a gyülekezeti jog kor­
látozását megszüntetni. Hogy a kormány hogyan 
tekintette ezen rendeletet, azt február hóban 
kibocsátott, magyarázó rendelettel, melyben — 
pár helyről kérdés tétetvén az első rendelet 
iránt — pár nappal később az Íratott minden fő­
ispánnak : „Értesítem czimet, miszerint f. évi 1711. 
sz. a. czimmel közlött utasítás a felmerülendő kö­
rülmények által követelt oly ideiglenes intézke­
dést tartalmaz, mely csak addig tartatik fen, mig 
az elkerülketlenül szükséges (Kaczaj) s igy ezáltal 
a népgyülések megtartása iránti rendszeres szabá­
lyozás nem czéloztatott, s ugyanazért nem közöl­
tetett megyei törvényhatóságokkal, s czimed által 
is csak azon esetben lesz mint ideiglenes intézke­
dés az illető hatósági tőnökkel hivatalosan köz­
lendő, ha jelenben népgyiilést jelentenének be.*

Tehát a kormány e'zen intézkedést elejétől 
fogva ideiglenes intézkedésnek tekintette, olyannak 
tekinti most is. Kéri válaszát tudomásul venni. 
(Mozgás baloldalon.)

Helfy Ignácz: Nem kecsegteti magát azza 
hogy a belügyminiszter által elfoglalt álláspoi 
czól- és észszerütlenségét és tarthatatlanságát jól 
ban bizonyítsa be, mint az sikerült a belügym 
niszter elmondott beszédének. (Derültség.) °

Most épen tiz éve, Francziaország 
ban jelen volt egy parliamenti ülésben, (Halljuk 
épen azon időtájt hozta a második franczia esi 
szárság a népgyülésezések elleni törvényt, az tál 
gyaltatott akkor a házban, annak védelmét ha 
lotta akkor III. Napoleon miniszterétől: méltóz 
tassanak a két beszédet összehasonlítani és látr 
fogják, hogy Magyaror szágnak jelenleg 
miniszterelnöke iri gy el h e t i a n n a k 
második franczia császárság minisz 
terének szabadelvüsógét. (Derültség bal 
felől.)

A miniszterelnök tiltakozott az ellen, minth 
a márczius 15-ki manifestatiók korlátozására let 
volna irányozva a rendelet, és hivatkozik azo; 
tényre, hogy márczius 15-én ünnepélyek tartat 
tak országszerte minden korlátozás nélkül épei 
úgy, mint a múltban.

Szóló jelen volt Czegléd városában, a hol 
polgármester a rendelet alapján felhívta a rende­
zőket, hogy három nappal előbb jelentsék be : 
gyűlést és a szónokok névsorát, és akkor adt; 
meg az engedélyt, a melyben ki volt mondva 
hogy, miután teljesítették kötelességüket, mintái 
három nappal előbb bejelentették a nópgyülést 
miután a szónokok is ki vannak jelölve, mintái 
hat — általa is tekintélyesnek elismert — polgá: 
kezességet vállalt, ergo megengedtetik a márcziui 
15-iki népgyülés, máskép nem engedtetik. (Mez 
gás a középen.)

A mi azt illeti, hogy a rendeletről szóló hi- 
rek felmerülésekor miért nem interpelláltától 
meg a kormány, azt mondja, hogy azért nem tör­
tént meg, mert a miniszterelnök ellenfelei nen 
akarták feltenni róla azt, hogy ez csakugyar 
igaz, nem voltak képesek elhinni, hogy Tisza ilyet 
lépésre ragadtassa el magát. Bocsánatot kér e té­
vedésért. (Derültség balfelői.)

A miniszterelnök álláspontját azzal védi 
hogy itt a törvénysértésről szó nem lehet, meri 
törvény nem létezik. Ilyen utón csakugyan igét 
sokat tehet egy miniszter, ha mindazt elakarj? 
tiltani, a mire törvény nincs; és azt mondja : te­
hetem, nem sértek vele törvényt. Ha ez igj 
volna, akkor codexekkel annyira tele keilen« 
tömni az országot, hogy nem férne a nép. (He­
lyeslés a balfelöl.)

A törvény azonban csak arra való, hogy ki 
jelölje, mit kell az egyéni jogból a közjó érdekébei 
elvenni. Mind az, a mi nem tiltatik — természe­
tes, törvényes joga a nemzetnek, az egyénnek 
(Helyeslés balfelői.) 3

Hogy egy alkotmányos miniszter az elméle­
tet akkor akarja alkalmazni, mikor az alkotmá­
nyosság alapjáról van szó,^ azt sohasem hitte 
volna. Mi a népgyülés ? A népgyülés eredete min­
den alkotmányosságnak.

A mi jó és üdvös történt ?. világon, ^ parla­
mentaris országban, az mind a népgyüléseknek 
köszönhető. Méltóztassék megnézni Angolország 
nagyobb tényeit: a rabszolgaság eltörlése, a nagy 
parlamenti reform, mind a népgyülések eredmé­
nye. Az tehát, hogy a népgyülési jog törvénybe 
nem lévén igtatva, nem lehet törvényben gyöke­
rező jog tagadása minden alkotmányos­
ságnak. A ki ezt hiszi, bátran beállhat bárhová 
absolut miniszternek (ügy van ! balfelői.)

A miniszterelnök hivatkozott arra, hogy 
nem ő az első belügyminiszter, ki ezt az ügyet 
korlátozta, mert a 48-iki minisztérium szintén kor­
látozta az ügyet.

Igaza van a belügyminiszternek, csakugyan a 
48-iki belügyminiszter adta ki e tárgyban az első 
rendeletet.

De van-e valami az összes felhoz­
ható érvek közt, mi inkább korlátoz­
ható ítéletet mond a jelen kormány 
eljárása fölött, mint épen az idézett 
rendelet? Szóló kezei közt van, mert tudta, 
hogy erre hivatkozni fog a miniszterelnök.

Először is emlékébe hozza a háznak azon 
időket, mikor e rendelet létre jött. A pozsonyi 
országgyűlés be volt zárva, s a pesti első ország- 
gyűlés még nem jött össze.

Érdekében volt az akkori bécsi kormánynak 
mindent elkövetni, hogy a megindult szabadsági 
mozgalom ne tartsa meg eredeti jellegét, bauem 
utczai zajongássá, agrárius mozgalommá fajuljon 
Budapesten ánril 20-án már reggel kezdetét vette 
egy nagy csődülés, melynél két jelszó volt kiadva, 
az egyik: „kenyeret a népnek“ a másik, 
mely határozatba is foglaltatott „hogy a budapesti 
háztulajdonosok kényszerűt essenek, hogy tekintet­
tel, miszerint márczius 15 óta a kereset nagyon 
csökkent, „engedjék el a negyedévi ház­
bért“. A mozgalomnak tehát tisztán co m mu­
nis ti kus iránya volt. De evvel még nem érték 
be. Este már más táplálékot is kellett adni a moz­
galomnak, és rá uszították azt a lakosság egy osz­
tályára, a zsidókra, úgyhogy zsaroltak raboltak, 
sőt Pozsonyban házakat is rontottak le és ember­
vér folyt. (Mozgás a középen. Halljuk balon.)

Daczára annak, hogy nemcsak a közrend e's 
közcsend volt megzavarva, hanem osztály osztály 
ellen támadt, és igazán a vagyon és személybiz­
tonság volt, veszélyeztetve és daczára, hogy ezál­
tal veszélyeztetve volt azon nagy és szent ügyT, a 
mely végett az egész nemzet felbuzdult, mmdaz- 
által mit tett az akkori belügyminiszter! Nem ju­
tott eszébe korlátolni a népg\ülések szabadságát, 
hanem a rendelet értelme egyedül 
oda reducalodik, hogy anép- 
gyülésnek a hatóságnál való bejelen­
tése meg kívántatik. Semmi egyéb ezen 
rendeletben nincs ! (Tetszés a baloldalon.) S mi­
dőn az akkori belügyminiszter ezen rendeletet ki­
adta, nem kívánta, hogy a bejelentés három nap­
pal előbb történjék meg, eszeágában sem volt, 
hogy a szónokok névsorát kiván,a, hogy a mi­
niszternek meglehessen sürgönyözni és — a mi 
fő — szó sem volt engedélyről.

Midőn tehát ily súlyos, körülmények közt, 
oly csekélységre olvadt le az intézkedés, melyet 
az akkori belügyminiszter tett, mégis azon igazán 
szabadelvű férfin saját lelkiismeretét megnyugta­
tandó, nem érte be azzal, hogy csak ő maga Írja 
alá azon rendeletét, és hogy titokban is küldje el 
alantas közegeinek, a mint a miniszterelnök ur 
tette, (Tetszés a baloldalon), hanem előterjesztvén 
azt a minisztertanácsnak az összes miniszterek ál­
tal egyenkint aláíratta, és rögtön a követkézé na­
pon april 21-én az akkor hivatalosnak elismeri 
„Pesti Hirlap“-ban közzé tette.

Igaz, hogy ezek csak oly apró fér­
fiak, voltak, a kik eltörpülnek ajelen- 
legi belügyminiszter ur mellett, (Élénk 
derültség a baloldalon), mert a rendelet csak ezen 
apró emberek által van aláírva, nevezetesen gróf 
Batthyányi Lajos, Deák Ferencz, Eötvös 
József b., Klauzál Gábor, Kossuth Lajos 
(Éljenzés balon), gr. Széchenyi István, (Éljen­
zés), Szemere Bertalan (Éljenzés.)

Felolvassa ezután szóló Szemere Bertalan 
belügyminiszter rendeletét egész terjedelmében. E 
rendelet szerint nópgyülést senki össze nem kiv- 

• hat, hacsak annak idejét, helyét s világosan ki- 
I fejezett czélját a városi törvényhatóság elnökének 
I 24 órával előbb be nem jelenti.
} Azt mondja a t. miniszterelnök ur, hogy ő 

tulajdonképen nem is csinált uj rendeletet, hanem 
csak szabályozta a Szemere Bertalan 
féle rendeletet. (Mozgás a baloldalon.) 
Csakhogy azon rendelet megfelelt 
egy szabad nemzetnek, ez pedig meg­
felel egy, az absolutismus alatt levő 
országnak. Megmutatja a t. miniszterelnöknek, 
hogy honnan szedte vette ezen rendelet alapvoná­
sait? (Halljuk! Derültség a baloldalon.)

Vette azon parlamentből, melyre szóló be­
széde elején hivatkozott. Itt van Napóleon­
nak rendelete a népgyülésekről. Az igaz, hogy 
neki volt annyi érzéke a szabad gondolatnvilváni- 
tás iránt, hogy ő kijelentette, hogy nem politikai 
gyűlésekre nézve nem szükséges az előleges beje­
lentés sem, hanem meglehet tartani az összejöve­
teleket, az ünnepélyeket, s ezekre nézve semmi­
féle előleges bejelentés nem kell.

Ez az első czikk tartalma. A másodikban át­
megy a másnemű gyűlésekre s azt mondja: „2. 
Ckaque réunion dóit étre précédée d’une déclara- 
tion signée par sept personnes.“ Tehát mit ki­
van ez? Kíván hét személyt. De a miniszterelnök, 
hogy ne mutassa, hogy a rendelet alapvonásait 
innen vette, variálja 6 és 10 személy között; de 
túl tesz a napóleoni rendeletén, mert 
ez nem kíván egyebet, mint hogy e személyek le­
gyenek oly feddhetlen jellemű polgárok, a kik a 
polgári jogok teljes élvezetében vannak. Ez még 
érthető; de nem jutott néki eszébe hozzátenni azt, 
hogy a hatóság által teljesen megbíz­
ható knak declaráltassanak.

A deczember 16-iki eseményekre áttérve, 
szóló szerint ott két szóval csak annyi történt: A 
magyar miniszterelnök insultálta a magyar né­
pet, a magyar nép insultálta a magyar minisz­
terelnököt. (Élénk helyeslés a baloldalon.)

Elnök a ház méltóságával nem tartja össze- 
férhetőnek e kifejezéseket. (Mozgás a baloldalon.)

Helfy Ignátz: Az interpellate első pontja 
épen az volt, hogy mi bírta a kormányt arra, 
hogy ezen rendeletet kibocsássa. Erre a kérdésre 
nem válaszolt a miniszterelnök. Kénytelen tehát 
válaszul elfogadni azt, a mit csak érintett, hogy 
okul szolgált: a deczember 16-iki jelenet. Ott 
semmi sem történt volna, ha a miniszter ur akkor, 
a mint illik, elfogadja a 25 tagú küldöttséget.

Utóvégre nem is történt egyéb, minthogy 
összetörték a miniszterelnök ur pa­
lotájának egy — vagy két ablak — 
tábláját. (Nagy zaj és eílenmondás jobbról. 
Úgy van! balról.) Megtörtént ez másutt is, és 
pedig sokkal nagyobb mértékben megtörtént ez 
Angliában. Igaz, hogy ott elitéltók az ablaktáblák 
megfizetésére. Ha miniszterelnököt az bántja, hogy 
azokat neki nem fizették meg, azóta kész aláírá­
sok utján azt ősszegyüjtetni. (Nagy z-ij, mozgás



/

és felkiáltások jobb felől: Eláll! Derültség a 
balfelől.) 8

A miniszterelnök válaszát tudomásul nem 
veszi, iiuuem kéri a házat, hogy e kérdés tárgya­
lását napirendre tűzze ki (Élénk helveslés bal- 
felölj

Tisza Kálmán miniszterelnök: tiltakozik az 
ellen, mintha Magyarország népét valaki insul- 
tálta volna.

Cliorin Ferencz: A miniszterelnök rendeleté­
nek szükségességét a legutóbbi népgyülós után fel­
merült rendzavarásokkal akarja indokolni Ez oly 
tan, melyet az absolutismus felállíthat, de melyet 
az alkotmányosság és a jogérzet mindig határo­
zottan visszautasított. (Helyeslés a baloldalon.) Ha 
,e® fe,“z,e e eg>'esek visszaélései miatt jogától sza­
badságától meg lehet fosztani, akkor nincs oly jog 
a vj agon, melyet elvenni nem lehetne, nincs oly 

m6 /e* alkotmányától és politikai szabad­
sagától megfosztani nem lehetett volna.

A jogeívesztés elmélete nem

t)-uífÖlemelkednek az oly nagyszámmal föllépő fiatal 
kóltók e nemű munkái közül. Hogy a nyilvános­
ság előtt mégis nem méltatták azokat érdemök 
szerint, bár a szigorú Gyulai Pál sok elismerést 
tanúsított költészete iránt: az a clique szellemén 
kivül különösen arra vezethető vissza, hogy a 
magánéletben „szilaj* természete, mely néni volt 
tettetett, mint poétáinknál általában, majdnem az 
összes irói elemeket ellenségévé tette. De a ki 
belátott ezen, a korral es emberekkel meghason- 
lott szív fenekére, az nem ítélte el oly föltétlenül 
Darmay Victor a zempléni ifjabb nemzedék azon 
kisded csoportjához tartozott, a kik a közpályára
v-h“ w ,Miki0Si 1, .iauSlelkü és lánghazafiságu 
kolto befolyása alatt leptek föl, s radikális független
irányukkal a leha köznapi politikai és társadalmi 
áramlattal szakítottak. Darmaynak e miatt sok kel­
lemetlensége volt családján belől is, a mely a megyé­
ben hagyományosan consenativ és befolyásos. A visz- 
szavonás az emberekkel elmérgesité természetét

melyre eev nivnf 7 "*----- V “Tff oly el“?leh 63 alaásta erős testalkatát. Az őszi mozgalmakban
.,;J.:!<5}Laík0tm:ín,V0s orszag mmiszterelnökenek még részt vett a fővárosban és a nyilí republi-
eljáiasát alapítani lehetne; a jogelvesztés elmé- 
J®“ az absolutismus tana (Élénk helyeslések.) Con- 
statálja, hogy a miniszterelnök válaszának tar- 
talma s a kérdéses rendelet szövege között lényeges 
eltérés mutatkozik. Megemlíti, hogy a miniszter- 
elnök nem indokolta azt, hogy mi által érezte magát 
jogosítva az országgyűlés együ liléiének ideje alatt a 
nemzetnek egy fontos jogáról, mely az ő beismerése 
szerint is 67 óta háboritlanul gyakoroltatott, rendelet 
utján intézkedni. Csak egy indok az, a mely őt arra 
bírta, hogy ezen rendeletet kibocsássa : hogy ő 
Magyar ország közhangulatától félt 
és tartott attól, hogy Magyarországban a tartandó 
népgyülések nagyon gyakoriak lesznek, azon ür a 
mely a kormány által a keleti kérdésben és a ki­
egyezésben folytatott politika és a nemzet közér- 
zülete közt létezik, egész nagyságában ki fog tűnni. 
(Elénk helyesles a bal és szélső jobb felől.)

A miniszterelnök az interpellatióra adott vá­
lasza a ház által némán fogadtatott, s ő ezt jó elő­
jelnek tekinti, mert ha a ház azon nemes és ma­
gasztos hivatásának, mely szerint a nemzet jogai- 
nak őre, megfeleini kíván, lehetetlen, hogy azon 
rendeletev helyeselje, melyet a miniszterelnök a 
nepgyulesek tárgyában kibocsátott. Felette veszé­
lyesnek tartaná azt, ha a törvényhozás kibocsá- 
taná Kezéből azon jogot, azon kötelességet, ho°y 
első sorban a nemzetnek alkotmányos és politik 
szaba dága felett őrködjék.

A miniszterelnök azon nyilatkozata, hogy 
ezen lendelet csak ideiglenes jelleggel bír, nem 
nyugtathat meg bennünket. Mert ha csak egy
napraiis korlát oltatik a nemzet s za-
badsága azt a kép viselőház nem tűr 
üetK (Helyesles a bal és szélső jobb felől.) De 
különben is a miniszter nem jelölte ki azon ka- 
tariuot, a meddig a rendelet érvényessége tart. 
Addig tart, míg a miniszterelnök urnák tetszik ?
Ez turbetlea _ állagot, mert ily utón a nemzet 
gyülekezési jogai a miniszteri rendelet 
elkoboztalak addig, míg ezt jónak látja 
ilyen állapot előkészíti... 
k e p e z i a r e a c t i ó n a k. (Élénk helyeslés a bal 
es szélső jobb felöl.) A mely nemzet bün- 
tetlenii1 t urne e! azt, hogy legfonto- 
sabb jogai lelett nem is a törvén vho 
zás, hanem egy miniszteri rendelet 
utján egészén i n d o kol a ti anuí intéz­
kedjenek, abban a nemzetben a sza- 
badság érzete kihalóban volna. (Helves- 
les balfelől.)

é t

felállás által szavaz: 
szavazatokat, elnök 
miniszterelnök

• L ,a k^zab hogy ne nyugodjék meg a mi­
niszterelnök válaszában, hanem e fontos politikai 
kérdés tárgyalását napirendre tűzze ki. (Helyeslés 
a bal es a szélső jobbfelől.)

Tisza Kálmán: A jogvesztés elméletét soha 
nem állította fel es nem is fogja felállítani.

Kaas Ivor b. közbeszól: De alkalmazza!
Tisza Kálmán fej: egeti, hogy a jog és a sza- 

badság gyakorlatának korlátozása, épen a jog és a 
szabadság érdekében kívánatos. Kéri válászát tu- 
aomasul venni.

Szavazás alá bocsájtatván a kérdés, a ház 
a jegyzők összeszámlálván a 

kihirdeti az eredményt: A 
„ • ion , , válaszát tudomásul 

veszi 139, tudomásul nem veszi 122 
képviselő.

A holnapi ülésben folytattatni fog a ma fél­
beszakított tárgyalás.

Ülés vége félbáromkor.

„. A főrendiház ma: ülésén a képviselőház jegy­
zője áthozta a legújabb szentesített törvényczik- 
keket kihirdetés végett, továbbá Deák síremlékre 
vonatkozó jelentést s a büntető törvénykönyv mó­
dosításaira vonatkozó határozatokat hozzájárulás 
vegett. A holnapi ülés naprendjére kitüzetik a 
szesz es czukoradó javaslatra vonatkozó je­
lentésnek s Batthyányi Elemér gróf mentelmi 
ugyenek targj alasa. Cziráky János gróf interpel­
lálja a kormányt a délkeleten fenyegető 
megelőzése tekintetében.

- nyílt republi
can“3 irány, melyet költeményben leplezetlenül 
csak o vett toll alá az általa szerkesztett 1875. 
luggetlensegi élczlapban a „Garabonczás Diák“- 
ban: e mozgalmaknál is a leghevesebbek sorába 
csatlakoztatta. De soha sem volt megelégedve a 
mozgalmakkal; azok neki az ifjúsággal0 együtt 
nem voltak „eléggé márcziusiak“, s bántotta, h<m 
márcziusi szellemű versei, a mai nemzedék között 
nem találnak visszhangra. Betegeskedve sem félt a 
ha kitol, mert szabadulni óhajtott a világtól. És a 
halál lassan emésztve szivét, mely túláradt volt 
eljött es megszabadná. Talán ott más világra’ 
más szellemre akad, s nem lesz alkalma s oka 
gyűlölni, mert meg nem értik,és gyűlölteim, mert 
nem szeiétik. Legyen is könnyű hamvai fölött a 
a fold, mely oly nehéz volt, mig ő volt felette.

„ A 8,1 némasága ki lógja engesztelni isnie- 
íőseit, s e sorok legyenek a bucsukoszoru le­
velei annak részéről, a ki a sírnál élő szóval 
nem mondhatja el, hogy a rideg külső alatt, 
mily eszmegazdag és magasra törő lélek lakott s 
más idők, más viszonyok között mily nagyokat 
nuvelhetett volna; hogy a fejlődés és átalakulás 
küszöbén Jgy is mily veszteség 28 éves korában 
bekövetkezett halála. E sorok mondják meg neki 
ott a boldogabb hazában is, hogy volt egy ba­
rátja, tálán az egyetlen, a kivel soha sem szaki- 
tott, a ki felismerte és megértette. — Temetése 
szombatén márczius 30-án lesz Kozmán a kör­
nyék nagy részvéte mellett.

— Az időjárás Budapesten esős, borult • 
ma egesz nap e.ett az eső. - Az alpesek 
Közt erős havazas volt a múlt napokban.

-i ■ budapesti görög templomban
néhai Ferencz Károly fóherczeg lelkiüdveért 
Uoinap délelőtt ünnepélyes gyászisteni tisztelet 
tartatilr.

vazott meg a párisi közkiállitáson résztvevők »vá 
molitasara. Ezen összegből a kormány ma»a 50 000 
irtot vesz igénybe. A másik 150.000 írt°fele rész 
ben aranyban, fele részben pedig papírban bocsáj- 
ta ott a központi bizottság rendelkezésére a ma 
gy írországi kiállítók segélyezése czéljából’

1 - - J/gy hó,zi.yatar- Brassóból‘ távirják 
nekünk: Pár nap óta itt a kornyéken óriási hózi­
vatar uralkodik. Az utak el vannak fújva Ro 
mánia felé minden közlekedés fenn- 
3, k a d t.
... ~ Rákosi Jenő, a népszínház igazga­
tója, mint mi értesülünk a népszínházát két estére 
bm-etkor az uíen 13 olasz staggione előadására 
adja at. A tárgyalásokat a becsi társulattal folv 
tatja s ma már bizonyosnak vehető e tár­
gyalások sikere el annyira, hogy a szinrehozandó 
operák egyike is ki van tűzve. Az első este a Ham 
let“-é lenne, Ophéliában Nilsson Cristinával a 
czimszerepben Femr e-val. A második estére Lám 
mermoori Lucsiát tervezik. A staggione tenoris- 
taja tudvalevőleg M a s i n i Oktáv.
i -J.V ~ °Tbá? BaMzs barátunkat, vagyis in­
kább a holmijait nagyon megszerették a tolvaiok 
Atig pár hete vitték el arany óráját és szép ősz-' 
szeg pénzét s ma reggel, mig a fürdőben időzött 
valaki álkulcscsal felnyitotta lakszobáját és a mi 
ruhát ott előtalált, abból ismét a javát (az uiabb 
nyakkendőkkel és értékesb apró tárgyakkal' eere- 
temben) elvitte persze névjegyét sem halyva 
hatra. — A Sándor-utcza es környékén általán 
prosperál a tolvajmesterség. A muzeum-utcza 8-ik 
szamu házból is nemrég a lépcső nagy tükrét vit­
tek el; rendőr nincsen a közelben, s *e városról 
úgy el van hagyatva, hogy nem csuda, ba mind­
untalan hol egy, hol más házban történik a vá­
gyom biztonság ellen ilyen vagy ehhez hasonló 
kihágás. Jó lenne ezt a kapitányságnak tudomá­
sul vennie és —■ „mozgósitni“ az 
nehány drabantot, mint néha 
— más czélból.

, ?ées, márcz. 29. A „Pol. Corr.“-hez 
erkezo hírek Anglia és Oroszország befo­
lyását közt igen erős összeütközéseket je­
leznek, melyek török kormánykörökben 
nagy hullámzásokat okoznak. 
n uBbcs, marcz. 29. Bukarestből Írják a „Pol.
osztóivHkn'u álhtják’ ho^ kéfc orosz lovas- 

T?k p tt- ParaDcsot arra nézve, hogy Balgá­
mból Romamaba induljon vissza, hogy a simicza-
; redeali stiategiai vonalat szállja me» _ Bratia-
nonak Bécsből történendő visszaérkezése után, 
hová o a becsi kabinettel való tárgyalások végeit 
u «zott hihetőleg Tihozás fog „ gb£LX 
állni. Cogolmceanu kilepend; Stourdza Demeter i 
pénzügyi Campmeano igazságügyi, Dabischa ez­
redes a hadügyi tárczát vállalnák el.

Konstantinápoly, márcz. 29. Ismét 
arról beszélnek, hogy az oroszok Bujuk- 
derét. elfoglalni készülnek. A szultán a la- 
terani érseket igen jóakarólag fogadta, ki 
a pápa trónralépését jelentette és neki az 
ozm-.ui rend nagyszalagját nyujtá át.

Becs, márcz. 29. A „Pol. Corr.“ jelenti Ber- 
)1. Daczara a London és Pétervár közt fenn­

él0 nefw ellentétnek, az igyekezetek egy harma­
dik oldalról a goneressus létre jötte tekintetéből 
mégis tartanak. Meg Derby lord visszalépése sem 
bénítja meg ezen igyekezeteket, mind a mellett 
meg igen vakmerő áhitás volna, ha ezen igyeke­
zeteknek bekét biztosító eredményt jósolnék

London, márcz. 29. Az alsóházban 
Bourke ismetelte, Derby lord a Krétára 
vonatkozó iratok közzétételét 
időszerűnek, mert

badsagot követelte, hogy nézeteit és hatá­
rozatait előadhassa és ezen választól nem távo­
zott. Derby lord visszalépése, ott nem okozott 
meglépést, minthogy ezt várta mindenki.

A perzsa schach kifejezte óhajtását, 
°g} európai útja előtt Szentpétervárra 

szere ne jonm Az első lövészzászlóalj a 
csata érrel Misbe tért vissza, Miklós 
nagyherczeg a konstantinápolyi lakosság 
áltál kitunoleg fogadtatott.

országház leié 
napján megteszik

A hivatalos lapból A magy. kir nén'/iio-™;,,;,..*., Mandlik Alajos I. oszt. számtisztet a teiTesv-m ypéuzY»y- 
igazgatosághuz szainfanaesossá nevezte ki - a ÍJr
pénzügyminiszter Adrigán József gazdatisztet VJ oflt de 
ífiÖStS“ neV6Zte ki- HCrZl BaJ°s P^pán Szivesdí-re

’1JRATÖK,

ragály

T,„ Április elsejével nj évnegyed kezdöd- 
\^11 j 1111 teljük és kérjük tisztelt elß|iikuek előfizetésük eK it 

ko"A újabb megrendeléseiket 
mielébb megtenni méltöztassanak, nehogy 
a lap küldésében fennakadás türténjékP

Előfizetési árak:
- 1 frt 80 kr.Április hóra 

Április—május 
Április—junius 
Április—szeptember 
Április—deczember

3 fit 60 kr.
— 5 frt — kr.
— 10 frt — kr.
— 15 frt — kr.

Lapunk minden nap, tehát hétfőn 
me^eíen! Utto következő napokon is

Az előfizető nevének, ezimének, lakhelyének s az 
? ® Usztán s olvasható kiírását kérjük ho^v a
lap szétküldésében hiba ne történjék. ’

Régi előfizetőink legezéiszerübben cselekszenek ha 
rSSanlP08tantelTány SZélére ra"a9Ztva beküldik

, ,Az előfizetési pénzelt és postai utal-
vamjok Budapestre az „Egyetértés“ láadóhiva- 
talaba (hímző utcza 1 szám alá) küldendői:.

Az Egyetértés" kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
ms2«f4:;™t’íi4rr(v^tncT1t?mxt
ÄBtirsr- c«'-s«

?v1iai0Zás- Zemplénmegvéből távira­
tilag egy tehetséges ifjú ember haláláról értesíte­
nek. Viczmandy Győző, irói néven Dar­
may Victor e hó 28-án szivtágnlá.sban Koz­
mán, a hova betegsege ellen üdülést ment keresni 
elköltözött - Darmay Victor kiváló költői 
seg volt. Tanúskodtak erről nemcsak a szépiro 
dalmi lapokban megjelent költeményei, hanem azon 
két gyűjtemény is, melyek közül a második tavah 
jelent meg és azon megtiszteltetésben részesült 
uogy lapunkban Szemere Miklós bírálta meg, s 
kelt védelmükre a nálunk divatos cliquek gyülöle- 
teskedő, vagy elhallgató eljárása ellen. E g\üjte- 

hatást keltett azon körökben, a hovael- 
a. °h'. %a budapesti irói körökben sem bírták eman- 

nílL-vY8682611 ma8ukati hanem magán körben elis- 
’ eszmegazdagság és lángoló kedély dolgá-

• + uí 8 ^ f ® tábornok tegnap délután, 
amint Albrecht foherczegtől visszatért, a tábornoki 
egyenruhát polgári öltönynyel váltva fel, a török 
nagykövet: Ess ad bey látogatására sietett. A 
tábornok a torok államférfival másfél óra hosszat 
tanácskozott. Ezután Metternich Richardber- 
czeg es Orczy báró külügyminiszteri titkárt ke­
reste fel. Ez alatt a szállodában, hol Ignatieff 
szállva van Hohenlohe herczeg, Vogué grófnagy- 
kYeí-63 St°llberg gróf hagyta hátra névjegyét. Ma 
délután Andrass:,val hosszasabban értekezett. — 
Holnapra a tábornok udvari ebédre hivatalos Hogy 
mikor hagyja el Bécset, az iránt még kevés hal­
latszik, állítólag azonban jövő hétfőn utaznék el 
onnan.
iö-fi r Sía kuszonkét éve! Márczius 30-án, 
18ob-ban törten^ hogy Anglia,- Ausztria,- Fran-
Cí?’Y0r°SZ’i Porosz,- Törökország és Sardinia 
alairtak a p ánsi szerződést. Ezek a 
inak mind kötelezték magukat, hogy e i 
kezdve^ a torók birodalom függetlenségét és terii-
linrr ePs^e.t (enn fogjál, tartani; kijelentették, 
hogy attól kezdve senkinek se lesz joga se egye­
dül, se masokkal szövetkezve beavatkozni a szul- 
.an es alattvalói között fennálló viszonyba, vagy 
bl,r,°,dall?a helugyeinek igazgatásába; s kinyilatkoz­
tatták, hogy e szerződés minden mea 
lesét a szerződő hatalmak „casus bel- 

i -nek tekintik es az ellen haladéktalanul rend 
szabályokhoz nyúlnak. - Ma van e párisi szer 
odes keletkezesének evfordulati napja! Ignatieíf 

Becsben Andrássyval alkuszik; Oroszország Tö­
rökországban uralkodik; Európa alszik. — Vájjon 

volna-e érdekes játéka a történelmi tények­
nek, ha Anglia és Oroszország épen holnau — 
kapna vegkép össze ?...

■ Deák Ferencz hagyatékának folvtató- 
lagos árverezése vasárnap délelőtt 11 órakor kez­
dődik.
iqrQ T 4 if 11i1-1J£ özk iállitásra összesen 
,13P Y ,z^“k a kuldott he versenyképes tárgva- 
kat‘. 1Bk,ept a kiállítási tárgyjegyzékből meggyő­
ződtünk, hazánknak nyers-anyag termelési képes­
sege és boiaszata fog e kiállításon nevezetesebb 
szerepet vinni. A nyers anyagok között a gabna 
koszén, az erezek, gyapjú és dohány játszanak ki­
váló szerepet, ezek mellett azonban kiváló súly 
van fektetve a szeszipar feltüntetésére is. A kiállítók 
nevezetesbjei közül a következőket emeljük ki:
A budapesti könyvkötők ipartársulata könyvköté­
szet. díszövekkel kíván és fog is versenyezni a 
becsiek hasonló iparterményeivel szemben. — 
la uszig József saját aranyozása bútorait kül- 
dotte be Ezen aranyozásnak előnye, miként azt 
az ipartársulat annak idején meg is dicsérte, az: 
hogy bál mikor lemosható a nélkül, hogy ez ált ' 
az aranyozás legkevésbé is veszítene fényéből. Böhm 
Karoly conszerv-husnemüeket állít ki, a melyek 
azon jójdaplonsággal bírnak, hogy évekig meg 
tartják udeséguket és jól elzárt palaczkokban kiáll­
ják a legnagyobb meleget is anélkül, hogy izüket 
a legke.esM elvesznél, rag, „mláan.V i„dS 
nänak'. — ,A, központi mertékbitelesitő hivatal 
egy szigormerleggel fogja bebizonyítani azt, hogy 
jobban tud hitelesítem, minta vidéknek számos ha 
sonnemu mtezete. - Ernuszt Imre zongora re 
zonancz készülékévé! meg azt, hogy nem csak 
Beregszászi tud használható zongorát készíteni Fi. 
scher Móricz finom porczellán készítményeivel 
tartja fenn a herendi-porczellán jó hírnevét. Gö­
rög Istvánnak tanszerraktára is helyet foglal a 
minisztérium népnevelési kiállítása mellett. Kor­
ín o ez banyai arany pénzeinkkel azt akarjuk 
megmutatni a világnak, hogy mi, habár keve- 
sebb penzverén díjjal mint az angolok, pénz­
verő hivatalainkkal nem deficzi.tel mint az an- 
goloif, hanem mi százezer forint nyereség­
gel vagyunk képesek dolgoztatni, pedig kevesebb 
erezpenzt veretünk, mint az angol kormány. -
állít lri yhn"D0S íaP;;SV'11TÓ! ÍüdÍgÓt- és csíillenget 
állít ki, hogy indigót ide haza kell termelnünk
nem pedig külföldről behoznunk. _ s e ier Nándor Fehértemplomból
szóló eket állít ki, a melylyel szőlészetünkben
enyeges haladast jelez. - Gálócsv Gusztáv

debieczem szuzdobánya és a kormány trafikj, maid
mnnTfínJa< a V1'á8n,ak- hogy a mi tőrök dobi 
“!unk ünumabb, tartosabb és olcsóbb is, mint a 

j) o rtd. „Sultan flór “-ja. — Gyűjteményes 
Közül, a m. kir. kormányon kivül a 

ipartanoda, Pestmegye solti- 
afasa- az erdélyi pincze-egylet a 

jós ,mébész-egJlet és Pósner K ’Lu-
ner LainIeZfteSfek' Klemtí]Íük ezenkívül Wag- 
kes hogv "Veig te3f- is Budapestről. - Érdt 

’ h gy a kePviselohaz 2uu.UuO forintot sza-

Auglia, a liáborn előtt.
. . LONDON, márcz. 29. A ,.G lob p“ 
írja: Tegnap este Hornby tenger- 

y'e s1 e g e S uíasitá<ok kül­
dettek bizonyos elhatározó moz­
dulatok esetére Konstantinápolyba 
vagy kornyékén. *

London, márcz. 29. A „Morning Post“ sze- 
nnt vagy L y o n s vagy Salis bury lesz Derby
adott ln'U vní’ A k°Ylan>' azonuaI rendeletét 
adott ki, valamennyi angol»keIetin«Iiai
csapatszállitó laajő előkészítésére, kivévén 
„Simont es „Assistance!,1'.Egy esetlegesei h-idhe mduló sereg elszállítására a kormán? egy óSí 
po »tagoz os t vásárolt meg seregszállitó hajóul — 
\ alamennyi hírlap sajnálkozik Derby lord vizsza 
lépésé fölött, kivévén ” ■ - vizsza

nem tartja
, , R con sülök a helyha­

tóságokkal igen kényes tartalmú al­
kudozásokba bocsátkoztak és ezek követ­
kezése volt a fegyvernyugvás. — Cour­
teney Anglia magatartását a coiigressusra 
nézve. minden alapot nélkülzőnek tartja, 
valamint Oroszország fenntartásait igazol­
taknak. Northcote a vitának egész a levele­
zés előterjesztése idejéig elnapoltatni kéri.

. Bscs, márcz. 29. A „Fremdenblaít-1 ugyérte- 
sut, hogy a kereskedelmi szerződés Olaszországgal 
tovább! két hónanra. u. m. május végéig, meg-két hónapra, 
hosszabbittatotr.

Szentpétervár
szár szendét

■, ,, , „Times“ Derby visszalénténekya!?áfos Pferczben nagy fontosságit tu­
lajdonit es azt mondja: azon eljárás, melyet Orosz­
ország követ, az ország becsületét és érdekeit 
egyenesen sérti. Azon nyilatkozat, melynél 
fogva Anglia el van határozva á tett kö­
vetelésekhez ragaszkodni, alegfontosabb lé­
pések egyike, miket Anglia valaha tett; noha 
azon nyilatkozat fölvilágosilásokat és igazolást 
követel, az ország még is igazoltaknak fogja 
taláim úgy mint azok Northcote által 
dokoltattak. — Oroszország eljárá­
sát nem lehet kimenteni, ha azzal föl
tSklSlS"“!?8 méi:vbeUÍ előkészüle-j'lagasan
tek jogüink ervényesiíésére nézve el­
kér u Ih e 11 en ül szükségesek. — Dailv 
News* a tartalék csapatok behívásában azon nyi­
latkozatot latja, miszerint Anglia el van ha­
tározva minden alkudozások 
szakítására és háború

márcz. 29. A csá- 
, tartott a testőrsereg árkász
és lövész tartalék zászlóaljai fölött és 
megelégedését fejezvén ki, ezeket mondái 
ha íictióba keilend lépnetek, akkor remé­
lem, hogy ugyanoly vitézséget fogtok ta­
núsítani, mint bajtársaitok.

• B^LmfrCZ, 29-A”PoL Corr.“-nek Athénből 
8^?0xt?TOk meStámadta a Pelion föl kelőket. 

Mindamellett Hobart pasa a fölkelőkkel mégis al­
kudozásokat kezdett, őket egész az európai hatá­
rozathozatalig fegyvernyugvással kínálta me» ha 
a Görögországból érkezett csapatok vissza fognak 
term. A fölkelek csak úgy állanak rá, ha Hobart 
Pasa. kéznek nyilatkozik a porta nevében Thesz- 
szalia provizorius kormányát elismerni.

Kóma, márcz. 29. „Fanfulla“ jelenti ; 
A bntt nagykövet hivatalosan adta tud­
tál a Cortinak, hogy a britt kormány el­
határozta, miszerint a berlini congressus- 
ban részt nem veend. A kamara Piancia- 
nit és Tujanit alelnökökül választotta 
Corti_ megígérte, hogy a bejelentett ke­
leti mterpellatiókra april 8-án foo- vála­
szolni. &

közgazdaság.
A budapesti gabna és értéktőzsde, márc. 2ö.

Gabna-tőzsde. Ma a tulajdonosok csak gyé­
ren kínálnak, s az emelkedő ár miatt tartózkodók 
búza ma 10 krral drágábban volt elad­
ható, rozs pedig 15—20 krral drágább s 

®lkeltí a többi gabnában változás nem 
volt. Hivatalos följegyzésre kötést nem jelentettek. 
„ál A datandőüzletben emelkedő irány­íts T® 1°-60-10.70, tavaszra 11.15- 

! , 6fre 6;8°—6.95, tavaszra 6.60—6.70, 
tengeii, bánsági május—júniusra 7.35—7.40.

Értéktőzsde. A mai forgalom igen élénk volt 
az osztrák es a magyar hitel részvények valamint befektetésig értékek, , politikai hefpet k„5j 
fordulata es különösen a párisi tőzsdéről jelzett 
baisse folytan rohamosan hanyatlottak, mig az 
aranyvaluta tegnap óta 2-2'/>/o-kal felszökött 
Helyi értékekben gyér forgalom mellett kevés vál­
tozás történt.

Az előtőzsdén osztrák hitelrészvények 
22o.80-on kezdve folytonosén csökkentek és zár- 
latkor 222.00-en maradtak, magy hitelrészvénj ek 
-19—2] ( ig voltak forgalomban.
91Q >uí"rdel-nŐZY,dé. n 0Szt- hitel részv- 222-ről 
219.50-re csökkentek es 220.50-ig javulva marad-
tak, magy. hitel reszv. 215.50-241.50-en voltak 
forgalomban és 215.75-ig javulva maradtak - 
Pesti bizt mt reszv. 74 és fél-75-ön, magyar 
9 7a8n"VJ 9r89 85-6o-85.73-on,husz frankos aranyak
, , . markjegyek 60.15-60.20-on kel­
tek. Az utotozsden osztr. hitel részv lényegesen 

óra 10. p. 222.50-222.60-on "javultak
tettek.

1 jegyez-

iui.öu. London 122 25 Általános ópitő"-

Bécsi üzleti tnddsitások.
Államv”utCS*UR1ir|CZ'H29i Hitelrészv.221 80 Oalieziai 240— 
Allamvasut 48 51 Hitel-sorsjegy 163.50 - Napoleondor
ml-" t y y:T4 — Frankfurt 59 60. Porosz pénzntalvánv 
60 2o Ärany ;jar. 72.30. Angol-Osztrák 9180 Lombard

Tölso^í8-6?--5' I10-75 ÄS

bank —.—. Török 
Unió-bank------

Bocs márez. 29 Magyar főldteherm kötvény 77- 
Sal?ó-Tarjan 8o —. Magyar hitel 215 — Magyar' 7áln°- 
levet 94 50 Erdély 102 50 Magyar keleti rasut 7s 
Magyar sorsjegy 76— Magyar földhitel 49 — Magyar
bank k S\mf Ki ADgM magyar ■ Franco mfgy 
K-ti t.7'7" A, f?úu í1.1--- MlSy=ir északkeleti vasút 107 50 
Kel.-vasúti elsőbbségi kötv. 63.90. Tiszai 
Municipal-bank.

sorsjegy 12 50 Angolépitöbank —

vasút 175—

meg-
T7 , , , ,------- indítására. —Ezé n lend szab aly hasonlít egy nltima- 
tnmhöz.- Standard“ a Dardanellák erős 
elfoglalását kívánja, hogy ez által Galipo- 
linak az oroszok általi lehetséges megszállt- 
sa elóztessek meg. A „Daily Telegraph“ azt mondja:
Goicsakoftuak onhitt, dölyíös végválasza által Orosz­
ország az angol kabinet türelmes szelle­
met is fölriasztotta, jövőre nézve ha Anglia túl meav 
az önvédelmi állásból a háborúba, úgy ez° egy egészen
egyetértő kormány által fog történni _ Mór
nmg Post“ reméli, hogy Anglia erélyes po 
V11 k á .1 a Ausztria magatartását i 1 
fogja változtatni,

P á

, is ineg-

, , t . r * Ss márcz. 29. (Az „E eveté r- 
t ej' távirata.) Derby visszalépte n párisi 

orzén páni félelmet okozott. — 
metország Oroszországot óva inti Bess - 
arábia elfoglalásától - A czár fórra- 
dalomtól tart, ha Angliának enged 
más részről a toryk a kabinetet meg­
buktatással fenyegetik, ha vissza-

fén> es 
kiállítóink 
kassai

Bukarest, márcz. 29. (Az „E gye térté«« távirata.) Aa utolsó k am ara i" t (/t 0 , ,j J 
b e n kozoltetett a szentpétervári román ü»vvezető 
levele: ez kiemeli, hogy személyes találkozása volt 
a czarral, es II. Sándor kifejezte az ügyvezető
fi t rr£edr6tlel3Jgét Bomdnia magavi­
seleté fölött. Gorcsakoft úgy nyilatkozott, hogy
Oroszország elhatározása Besszará- 
bia elfoglalására nézve változhat- 
lan. — Valamennyi hatalmasság egyetért Orosz­
országgal e tekintetben. Romániának nincs igazi 
hogy a ez árt adott szavára és lovalV 
fására emlékezteti. Románia e sértő maga­
viseletét megfogja bánni. Az ügyvezető on
gedelmet kér Ss.n tp éter vár elh 
. ra;. - A s a n stefanoi b ék e föl­
jogosítja ugyan Romániát, hogv hadikéi- Pdtlási számláját adja be, de’ Törikomagnak 

jogot ád arra nézve, hogy 36 milliót köve-
kamri i" baff 0bzofit zárdákért egy 1864-ben hozott 
kamrai határozatnál fogva. A rémülés e fölött 
atalános.

Becs, márcz. 29. Ignatieff tábornok­
nak ma 4 óráig tartó conferentiája volt 
gróf Andrnssyval. Azt hírlik, hogy Icma- tieff holnap elutazik. SJ

Bécs, márcz. 29. (Az „Egyetértés“ távirata) 
Mint szetpattauó bomba, ugv találta valamennyi 
tőzsdét Derby visszalépése s mélyen süif- 
ívedő baisse barázdázza át a hangulatot a pénz­
világban mely Lo neonból furópa Tn- 
den irányában szétterjed. Bécs hen a hatás csak a 
J at ek papíroknál mutatkozott az előtőzs
deD’ de a visszahaíás ilt °].v nagy nérvü, mintha 
az angol-orosz háború már elberüihetlen való­
sággá vált volna, a rentók l‘/s százalékkal száíl-

valuta 1 /« százalékkal szökkent föl ésabant ? papírok 5-6 írttal estek. 68 a bank

Bukarest, márcz. 29. (Pest. Corr.) A Dob- 
rudsa valamennyi tengerparti városok bolgár elő- 
kelo lakosai a czárhoz egy kérvényt intéztek, 
melyben kenki, hogy ezen kereskedelmi szempont- 
bó oly fontos részét Bulgáriának a Duna-Deltá- 
nál ne engedje át Romániának és erre vonatkozó- 

in-stefanoi egyik ezikket változtassa me»
. Becs, márcz. 29. (Pest. Corr.) Mint 

hírlik, gróf Andrássy a többek Közt azon 
óhajtását fejezte ki Oroszországnak, hogy 
a Bolgárország részére terveit határkife- 
lolest, melyszerint ez az aegei tengerig 
terjedne, oda változtassa, hogy az aegei 
tengerpart ne essék az újonnan alkotandó 
államhoz.

Bécs, márcz. 29. (Pest. Corr) A ro­
mán miniszterelnök Bratiano ma Buka­
restből ide érkezik. — Ignatieff csak hét­
főn utazik el.

Konstantinápoly, márcz. 29. Tegnap San Ste- 
fanoba utazasa előtt Miklós nagyherczeg a török 
miniszterek látogatását fogadta yachtján. az orosz 

; katonai élelmezési bizottság San Stefano számára 
I ep “dra újította meg az élelmezési szerződéseket. 

Az oroszok elvonulásáról szállongó hírek San Ste­
fano _ vidékéből egészen valótlanok. — Saadullah 
Berlinbe utazott.

Berlin, márcz. 29. A „Nbrdd. Ztg.“ 
irja: Derby gróffal azon miniszter válik 
meg hivatalától, ki az utóbbi években leg­
több tárgyilagosságot őrzött meg, anélkül, 
hogy személyes ösztönöknek engedett volna 
maga fölött uralmat gyakorolni ő volt a jobb 
treditiók méltó képviselője az angol politiká­
ban Derbynek hivatalba maradása egyértelmű 
volt a béke fennmaradásával.A „Nation. ZK “ 
azt mondja: Ha Derby lord a kabinetből ki­
válik kabineti okoknál fogva, melyek ér- 
vényitését tűzte ki a kormány a keleti ügyben, 
u§y ezen politikának jelentősége eléggé van 
meghatározva. Ha Derby visszalépése, 
mint egyetlen békebaráté, ha a szélesen 
elterjedt katonai készülődések, ha végre a 
tartalékcsapatok behívása egymással pár- 
huzamosittatik, akkor nem lehet a fölött 
kételkedni, hogy Anglia hadikészülődése­
ket tesz a háború megkezdésére.

. Paris marcz. 29. (Az „Egyetértés* 
távirata ) A „ Jour. Off “ a következő kinevezé­
seket íelenti: az eddigi belgiumi követ Gabriac 
orgrof nagykövetül a szentszéknél, az ed­
digi követ Dániában gróf Duchalel követnek 
Belgiumba, követség! titkár Dániában Ti by 
ugyauottani követnek neveztettek ki.

Szentpétervár, márcz. 29. „Agence 
Busse a „Daily Telegraph“ versióját Glor- 
csakoff válaszáról egészen hibásnak nyil­
vánítja. A birodalmi kanczellár nem mon­
dotta: hogy vétóját fenntartja azon föl­
tételek megvitatására nézve, melyeket 
Oroszország mint Európa hatósága alá 
nem tartozókat jelölt ki, ő minden 
gressusbeii tag számára 
vitatási szabadságot kívánt 
hogy minden ezikket kivétel

Napirend márczius 30.
Naptár. Szombat. Kath.: Reg. pk, Quir. Protest.: Gvidó 

Gorog-orosz: 18. Cziril jer. pk. Napkél 5 óra 43 
perczkor. Nyugszik 6 óra 26 perezkor 

Ivepviseloház ülése d. e. 10 órakor.
Főrendiház ülést tart d. u. 1 órakor.
Múzeumban nyitva van a képtár d. e. 9 órától d u 1 

óráig. • 1
EezterMzi képtár nyitva d. e. 9 órától d. u. 2 óráig 
Vallas- és közoktatási miniszter fogad d. e. 12 órától 

d u. 2 óráig.
FAdinivelési miniszter fogad d u. 4 órakor 
Fov. közegészség! bizottság ülése d. u. 4 órakor.
A belvárosi választó polg. értekezlete az esküdtek válasz- 
(tro„ ,tasa targ.vabaa d u. 5 órakor a régi városházán 
Orsz. iparrauzeum kiállítás nyitva d. e. 10—12 órától d 

u. z—4 óráig.
Orsz. gazdasági és tanszermúzeum d. e. 10—12 és d n 

2—4 órák közt nyitva.
Orsz. képzőművészeti csarnok d. e. 9 órától d e 9 

oratol d. u. 4 óráig nyitva.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig 
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órától, d. 'u 1 órái* 
Egyetemi könyvtár nyitva d. u. 2—7 órái» g'
A1 latkert nyitva egész nap
Magyar dal társulat előadást tart a „Komlókért, 

ben-* este 8 órától kezdve.

Kivonat a hivatalos lap márcz. 29 ik számából.
. Árverések a vidéken. Tóth Jánosné 1099 frtra b 
ingtl april 9. helpeezen (Győr). Nagy Lőrincz 1418 frtra 
b. ingtl május 18. Taapin (Győr.) Kosa Ferencz 1662 frtra 
b. ing april 15. Szt.-Galon (Pées.) Papp János 3329 frtro 
b. ing april 4. Füzes-Abony (Eger). Halassy Sánd 25 430 
lrk \ lng- aPt\ J9. Beszenszögön (Szolnok). Horváth Ödön
99ím |ber-S’ lngtl-,nLalus 31-Ungváron Rotzko Nikolae 
224,1 frtra b. mg. april 2l>. Paráczon (Temesvár 1 Tatán. 
János 3660 írtra b ing. május 2. Szt.-Péterin (Komárom) 
Ekés György 22o8 frtra b ing. april 23. Aradon
9901 °f ,6"°h frtra b' i-?%-april 2Ö- Losonozon. Móri József 
230, .frtra ll0 I1!ő- aPri1 2o Szombathely. Vindiseh Ferenoz 
csődtömege 33 990 frtra b. iug. april 29. Szegeden Ma 
sehatt Anna 10840 frtra bec-s ing május 31 Poz=onvhan Pap Terézia 3070 írtra b ing. május Í7. Sümegen Ä 
egerszeg.) Nagy Halasz Jánosné 8023 frtra b in» tnlii 
26. Dénesfalván (Sopron). Adám Fülöp 4000 frtra % Tn» 
april 18. B.-Gyarmaton. Mészáros István (legöregebb) 336gl
39,7 /rTa ^ MfsoDnokoa (Nyitra.fRuzwk jfnos

13 317 frtra b ing. jun. 5. Postyenben NvitralMárton 2728 frtra b. ing. april 18 Prázsníarnn mü T 
Tóth Aad„rás ?763 frtra b. ing. május 14. Mérgesin (Győr) 

Csőd hirdetmény. Rosenspitz Haui kis-kováesi lakos 
és \eszprem varosában ruharaktáros ellen bej május 13
WeisT Mór lg ’ ^ K^eSSe>' Poa^ tömegg.

létén adóhivatali ellenőri állomlsrTsuoÓ ffTfizetés^s ^íoö
S'iíSK c,"n8“' K",,Ion “ ro-im ptt«

Budapesti szin.la.po3s.
Szombat, márczius 30-án.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
A hugenották.

Opera 4 felvonásban.

con­
es ak meg- 

nézve, 
nélkül meg­

vitathassa, egyszersmint pedig a szentpé­
tervári kabinet számára is csak azon sza-

Valois 
Valentina 
Urbaln 
Királyné 
Hölgy 
Nangis 
Marcel 
Eris gróf 
Nevers 
Merú 
Katona 
Éji őr

Kezdete

Személyek: 
Balázsáé 
Nagy né Benza 
Heim Róza 
Smidné 
Kováltsikné 
Perotti 
Ney 
Tallián 
Malerky 
Törzsök 
Vineze 
Sebestyén 
7 órakor

NÉP SZÍNHÁZ
A kornevilli harangok.

Operette 4 felvonásban. 
Személyek:

SolymosiHanri 
Gáspár 
Biro 
Jegyző 
Fujnár 
Gripparden 
Gremső 
Zsermén 
Szerrolet 
Jutka 
Nani 
Kata

Kezdete

Együd 
Tihanyi 
Karikás 
Bakonyi 
Szigligeti 
Kápolnai 

^ Sziklai
Szigligetinó
Polányi I. 
Visontai 
Halmai 

7 órakor.

Vízállás és időjárás.

Név szerint

29 Budapesten
29 i Pozsonyban 
29 j M.-Szigeten 
29 Szatmáron . . 

Tokajban . . 
Szolnokon . . . 
Szegeden . . 
Aradon . . 
Nagy-Beeskereken 
Bezdánnál . . 
Verbászon . . 
Eszéken . . 
Sziszeken . 
Mitrovitzen . . 
Zimonyban . . 
u-Orsován . . . 
Barcson . .

M é t e r
0

fölött alatt

lS.62
2 80
0 96
1 78
4 12
3 28
4 82

0.80
0.10

2 30
1.78
148
2.55 —

4.06 -
0.45 —

Változik: Időjárás:

apadt

áradt
apadt

áradt

apadt
apadt
áradt

apadt

tiszta
száraz
tiszta
száraz
derült

tiszta
szél

száraz

száraz
száraz

felhős

tiszta
száraz

Csávolszky Lajos
felelős szerkesztő ás kiadótulajdonos. ’

'

-f yy i



Kényszerítőn nyilatkozat!
A megbukott „Első helvétiai zsebóra-gyár“ 

csődtömeg gondnokságától átvállalt óriási finom és zsebóra 
raktár, beállott nagy fizetési kötelozettségek miatt

gf5070az előállítási áron alatt adatik el.
Raktárunkban Tan:

800 db jól járó hengeróra nehéz esüst tokokban frt 7.60, 
8—9 írtig.

1000 db jól járó valódi ezüst horgonyóra frt 10,11,12,13 
700 db kitünően járó, valódi ezüst remontoir óra, melyek 

kulcs nélkül húzhatók fel, darabonként irt 12, 14, 16, 
18—20 írtig.

600 db pontosan járó női óra, igen finom és Ízléses kivitel­
lel, valódi ezüstből, finom tüzaranyozássál frt 10, 12, 13,

I '00 db valódi bélyegezett arany hölgy-óra, a legfinomabb, 
legizlétesebb és legújabb gyártmány, kitünően járók, da­
rabja 17, 18, 19, 20 írttól feljebb.

1000 db remontoir óra, kulcs nélkül felhúzhatok, "vagy á'. 
legfinomabb és legjobb ezüst dárdányból vagy arany 
utánzat, melyet még ékszerészek sem képesek megkülön­
böztetni a valódi ezüsttől vagy aranytól, kitünően jár­
nak frt 8, 9, 10, 11.

U. i. Minden vevő gflp- ingyen Tjfc; kap egy 
súlyos talmi arany iánezot medaillonaal és óraknlcscsal min­
den egyes orához, még sokkal ezélszerübb, mint a valódi 
arany.

Megrendelések utánvétel, vagy a pénz előleges be­
küldése mellett elfogadtatnak, mig a készlet tart. és in- 
tezendők :

Az első helvét-óraraktárhoz
Bécs, Taberstrasse II. se.

limest vagy soha!!
Itt az alkalom a

császári királyi
é

Iffl-líi állam-(S4)sors-jegy
utolsó húzósában

8.938,500 frt értékű nyereményekkel résztvehetni!
„„“'W eredeti 1889-iki ötöd sorsje­
gyet 14 havi részletfizetés mellett 14 fo­
rinton adunk

... ««szletjegyek 20 résztvevőnek 20darab kü- 
lonoozö 1839 otod sorsjegyekre 14 havi részletfizetés 
mellett 14 írton !

Valamennyi még meglevő sorsjegyeknek ezen sor­
solásnál okvetlenül ki keli hozatnia

, Valamennyi nyeremény a húzás után azonnal kész- 
penzul ki lesz fizetve. Megrendeléseknél az első és má- 
sodik résziét beküldendő, melyért a bélyeggel ellátott 

I okmány, a sorozat es nyerő számmal azonnal megküldetik.
I Nyitrai és társa, bank és váltóüzlete,
i Eécs> Kärntnerstrasse 16. sz. eisernes Haus. rj

OOOOOOOOOOIOOOOOOQO
Bátorkodom ajánlani a nagyérdemű gazdaközönség 

szives figyelmébe °

OOOOOGO ooooooeooooo©
Az első valódi, gyógyhatásos Hoff János maláta-gyógy- Q 
készítmények az osztrák-magyar cs. kir. birodalomban 
bejegyzett védjegygyei vannak ellátva. (Hoff János, a 

feltaláló arezképe)
—B

ilizíws segély
köhögés, rekedtség, mell, tüdő- és 

gyomorbajok ellen.
Hoff János cs kir. tanácsos urnák, a legtöbb európai 
ura.kodo udvari szállítójának, a koronás arany érdem­
kereszt tulajdonosának, magas porosz és német rendje- 

lek birtokosának, Bécs, Graben, Bräunerstrasse 8 
Az ön maláta készítményei, melyeket Kikindán át 

megkaptam, nóm idillt köhögésénél csudára! 
határös hatással voltak, (üj rendelmény követ-

Kuma. 1877. aug. hó 29. Tisztelettel
Gröger György, uradalmi állatorvos.

, Répeze-Eak. (Magyarországban.) Kérem posta 
íorduitavai nekem másíél font maláta-egészségi cso­
koládét és maláta mellezukorkákat küldeni. Be kell 
vallanom, hogy e készítmények köhögésemet nagyon 
alább szállítottak. Kisfaludy Teréz.

Czcrnowitzbdl. Csak a HoA-féle ma- 
látakirouat használata által nyertem vissza 
testi erőmet és ezáltal vesztettem el mell- és légzési 
bajaimat. I*atak J., kir tisztviselő.

_ Már huzamosabb idő óta szenvedtem rekedtség­
ben és elnyálkásodásban, mígnem az ön gyógyhatásos 
egészségi söréhez és maláta ezukorkáihoz nem fo­
lyam .dUm : mánéhány paiaezk egészségi sör elhasz­
nálása és a melczukorkák élvezete után meglepő 
győgyhatást értem el, meg pedig annyira, hogy 
nyákbajommal és rekedtségemtől telje­
sen Kigyógyultam, a mely szerencséért itt leg­
forróbb köszöneiemet nyilvánítom és egyúttal ön ma­
láta-készítményeit nevezett esetekben mindenkinek me­
legen ajánlom.

Budapest, 1878. január 24.
Keil Fér egez.

Arak:
A maláta kivonat-egészségi sör egy

üveg ara 60 kr. — Ládában : 6 üveg 4 írt. — 11 üv.
6 frt 60 kr. — 28 üv 16 frt - 68 űv. 32 frt — fél 
kilo malátaesokolád í. 2 frt 40 kr. II. 1 frt 60 
*■/' f11 1 frt- (Nagyoob mennyiség vételnél árleenge- 
déB.) - Malátaczukorkák egy zacskóval 60 kr,

I (ezinten tel es negyed zacskóval is j — Gyermek 
táp-malátaliszt 1 frt. — Sűrített maláta- 

! kivonat 1 palaczk 1 frt és 60 kr. — Ekt kész malátafürdő 8u kr. 3

Eladási helyiség (nagyban és kicsinyben.)

Hoff János fiókja:
Budapesten, kalap-ntcza 10. (a kapu alatt); 

továbbá TÖRÖK JÓZSEF urnái, 
gyógyszerész ; király-uteza 7-ik szám alatt.

Az első. valódi gyógyhatásos nyákoldó Hoff János-féie f5» 
malata-mellcznkorkák kék papírban vannak.

eredeti l^-tiblez-elAeliiBe é
melyek számos versenyszántásnál és kiállításokon elsőre dü 
érmekkel lettek jutalmazva, ugyszinte Benkö-féle inag- 
takarókat, If ilson-féle ía-t ámás és vas-rámás jtorha- 
nyitókat, rögtörö fogashengereket, boronákat, 
altalaban a föld előkészítéséhez szükséges eszközöket mér- 
sekest arak mellett.

Árjegyzékkel bérmentve szolgálok.
Tisztelettel

Giibicz Eászlő, Budapest, nyul-utcza 36 szám.

!!! Semmi végeladás!!!
!!! Csak kísérletről van szó!!!

Ajánljuk gazdagon kiállított férfi fehérnemű 
raktárunkat, legújabb mintákban creton, chiffon in­
geket, gallérokat és kézelőket.

it, Maitól, Mi
nap- és esernyőket

sat, és minden e nembeli ezikkeket, 
kitűnő tisztelettel

Braun Ármin és társa
Budapest, hatvani-uteza 9. sz. a.

szemközt a nemzeti casinóval. 
Vidéki megrendelések legjutányosb áron és 

gyorsan utánvétel mellett.

Figyelmeztetés!
Franezia rendszer szerint berendezett fehér­

nemű tisztitó intézetünkre különösen figyelmeztetünk.
Függönyök egy-egy ablakra valók, mészhalvag 

nélkül tisztítva 50 kr.

I Deák-ntcza 9. sz. a. |
S a legújabb divat szerint készült díszes S
® Tavaszi öltözetek . .... JA frit öl felfelé ©

Csáky Ármin,
fehérnemű-gyár és függöny elkészítése 

sugárút, oktodon-tér 60. sz. a.
ajánlja szives figyelembevételre szolid készítményeit.

1 db szin. férfiing crctonbél elegáns frt 1.40 legfinom. frt 1.80 
í db „ „ oxfordi kelméből elegáns frt 1.60.
1 db fehér svhiffoning jó kelméből frt 1.30. 2, légiin, fit 2.50. 
1 db schiffon úri vért (kemény mellel, gallérral együtt) 40 kr. 
12 db schiffon úri gallér divatos frt 1.80.
12 pár schiffon úri kézelő divatos frt 8.60.
12 pár csíkos úri harisnya frt 2.60, 3.50, 5—8
12 db rumburgi zsebkendő (tiszta vászon frt 3.20, 4, 5-8.
12 db pamutos battiszt zsebkendő színes szegély. 1.20,2 40,3.

l i’I lábravalók német szabás:
1 db erős pamutos vászon lábravaló 90 kr.
1 db ,, vászon lábravaló frt 1 20, 1.50.
1 db rumburgi vászon lábravaló frt 2, 2.20.
Ugyanilyenek magyar szabásban 10—20 k na drágábbak.
1 db fluing színes vagy fehér frt 1.10, lábravlaló 75 kr.
1 db fia torna-ing vörös flanellből frt 1.60.

Függönyök v aki tó fehérre tisztitvC és ugyanott felké­
szítve és ki is igazítva ablakja 40 kr.

Mintalevágatok

Felöltök....................................
Ferencs-József kabá tok 
Szalon, öltözetek ....
Uamiltonok..........................
Havelokok ..........................
vannak a legnagyobb választékú és leeol-

ü

csobban elfogadtatnak és pontosan elkészíttetnek.
Oriin J.-nél

Budapest, Deák-ntcza 9. sz.

^ Javított szerkezetű

«

vető
ekéket, rostákat, n. k. cservágó-gépeket

melyeket kerékváltás nélkül, 2 késsel %" egész 2" hosszú vágásra tetszés 
szerint allitam lehet, u. m. mindennemű gazdasági gépek és eszközöket ajánl

Strobl, Baris és Kollerich
gépgyára

Budapest, IX. kér., nyul-utcza 14—16. sz.
RAKTÁR: IV. kerület alduna-sor 14. sz. Kollerich Pál urnái.
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ígérvények.
hitelsorsjegyekre . frt 4.501, 
bécsi sorsjegyekre . frt 2. ;
magyar sorsjegyekre frt 2.50 f

Húzás mrapár. l-én.
Főnyeremény

forint 400.000.
Húzás aprít 15-én

Főnyeremény
forint 100.000.

•cti =T«
j® h-f'd. JU 

ei i- co -*j c5 c5^ ® ■** OTo «- - <y 2, g N - S

Elsíbniapeitihtar-hzár.
Ai’jeg-yzéke:

lOOOD
1 vannak.

oooooo

Mind a három együtt csak frt 8.25 és bélyeg.
Hitel-sorsjegyek.......................... 19 havi részi, á frt 10
Bécsi sorsjegyek.......................... } 10 ” ” ” ” 5 vaí?y
Magyar sorsjegyek .... 19 ’’ ” ” ” 5
BuUolf-sorsjegyek . . . • . 9 „ „ „ ” 2

^ ^ H a* eS~Q hank- és váltó-üzlete, Budapesten, Hatvani-uteza, az ujvilág-utcza 
v • átellenében.
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.... . Erzsebet-tér 10. szám, bálvány-uteza sarkán, Slaa-féle házban 

^rzseöet-ter ÍO. szám, báháuy-níeza sarkán9 SIna-féle házban
" Trég'els-cLá-st

Ez ált i it 1 ■ rövi(1 ideig rendezíink.
léPcső szőnyegek, szőrméMábSők, ágy-" aszkerit' fíln™'takalókly"fS^rö1? *?f?nfsára.’ terem - pamlag, ágy, zongora, futó és 
hibás ezikkeket a lehető legolcsóbb áron megszerezhetni. ' ’ ^ es ^llt01'szöveteket stb. kitűnő jó minőségben, nem

eh Figyelemre m é tó:
lepő olcsó árakon. Mivel eze/szőnyeg'^égeladás^sak^6rövid Identer?11 kér'lltán" Szőn.Yegek, régibb minták és maradékok meg- 
mat valóban olcsó bevásárlás végett mindennemű szőnyegekre a lígnevezetosebb lit0Saliisát- « aJ4nlJuk «• alta'-

JEG

I-ső csoport.
Hálószoba.

1 pár 1 ajt. siffon ....... 33 frt
1 „ noszolya ....... 22 írt
1 I. ajt. mosdószekrény .... 12 frt
2 éjjeli szekrény............................... 12 frt

Ebédlő-szoba.
1 12 szem. ebédlő-asztal ... 16 frt
1 credenez, pohárszék .... 25 frt
6 nádszék.................... ’ is f.t
1 díván..............................  ‘ 30 frt
1 fakeretü tükör...............................15 frt

Fogadó-szoba.
1 ripsz garnitúra.........................110 frt
1 diszasztal................................20 frt
1 aranykeretü tükör................. 20 frt

II. csoport.
1 pár II. ajtajú siffon .... 45 frt
1 „ noszolya 30 frt
1 db II. ajt. mosdó.......................... 16 frt
2 „ éjjeli szekrény.......................... 14 fit

Ebédlő-szoba.
1 18 szem. ebédlő-asztal ... 20 frt
1 credenez álványnyal .... 35 frt
6 finom nádszék...................... 18 frt
1 díván goblinből....................... 40 frt
1 fakeretü tükör.......................20 frt

Fogadó-szoba.
1 goblin garnitúra.................130 frt
1 diszasztal.................................25 fit
1 aranykeretü tükör..................25 frt
1 ezüst álvány......................... 12 frt

III. csoport.
1 pár faragott II. ajt. siffon . . 50 frt
1 „ „ noszolya .... 40 frt
2 „ márvány lapu éjjeli ... 18 frt
1 db II. ajt. mosdószekrény . . 20 frt

Ebédlő-szoba.
I 24 szem. ebédlő-asztal ... 35 frt
6 gót nádszék............................ 36 frt
1 finom credenez márványlapu . 6) frt
1 fakeretü tükör........................30 frt
1 tükör alá asztal márványnyal . 18 frt
1 goblin oítomán........................60 frt

Fogadó-szoba.
1 finom selyem garnitúra , . . 140 frt
1 faragot diszasztal................... 30 frt

1 aranykeretü tükör . , . .
1 conzol asztal márványnyal .
1 ezüst szekrény ....................

IV. csoport.
1 pár finom siffon....................
1 ,, „ noszolya ....
1 ,. márványlapn éjjeli . .
1 i, „ mosdó . .

Ebédlő-szoba.
1 finom credenez....................
1 ebédlő-asztal .........................
6 faragott gótszék .....
1 „ keretű tükör . . .
I „ conzol márványnyal 
1 finom Ottoman . . . . .

Fogadó-szoba-
1 finom franezia garnitúra . .
1 „ diszasztal....................
1 aranykeretü tükör ....
1 „ conzol márványnyal
1 ezüst szekrény 
1 öltöző tükör faragott . . .
1 női Íróasztal .........................

V. csoport.
1 pár igen finom siffon . . .
1 „ „ „ noszolya . .
1 » „ éjjeli . . .
1 db mosdó márványnyal . .
1 jutte díván .......
4 taborette .......
1 pipere-asztal tükörrel . . .

Ebédlő-szoba.
1 fiuom márványlapu credenez
1 „ abédlő-asztal ....
6 „ faragott gótszék . . ,
1 „ „ fakeretü tükör
1 „ márványlapu conzol ,
1 ettomán franezia Bourette .
2 karszék hozzá....................
4 taborette..............................
1 szervétta prés ....."

Fogadó-szoba.
1 finom egész behúzott garnitúra
1 diszasztal .................... ,
1 aranykeretü tükör . . ,
1 , conzol márványlapu
2 drapperia felszerelve . .
1 finom ezüst szervante . .

30 frt 
18 frt 
50 frt

60 frt 
60 frt 
25 frt 
35 frt

75 írt 
50 frt 
42 frt 
40 frt 
25 frt 
70 fit

200 frt 
40 frt 
40 frt 
30 frt 
60 frt 
40 frt 
35 frt

80 frt 
75 frt 
30 frt 
40 frt 
40 frt 
40 frt 
20 frt

100 frt 
80 frt 
50 frt 
50 frt 
35 frt 
80 frt 
45 frt 
59 frt 
15 frt

250 frt 
50 frt 

100 frt 
40 frt 
50 frt 
75 frt

a

Észrevételek a . ez. közönségnek irányzásául.
A fabútorok diófaszinü politirozattak és ujdivatu 2 színű t. i. világos és sötét 

száraz és jó anyagból elkészült, miért kezességet vállalunk,
Üllőbutorok pedig sajtit gyíirtműnyunk, melyekei legjobban és csino­

san elkészítjük A Thonet-fele hajlított nádszékeket 20o/„ engedélylyei adunk legalább 
találmány, hogy a hajlított székeknek nád helyett, szilárd amerikai üléssel is egye­
dül nálunk darabja 3, 4 és 5 írtért kaphatók.

iSF“ Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek és ÍO*/. előleggel ellátva 
utánvétellel is eszközöltetnek. ’

Mély tisztelettel

Oppodi és Ellenberger.
DDeafe-'u.tcza, 5. I. emelet.

-«Muttnláíb46ST «rtóásíig lesznek érvényben. Minden árnezikk
ZílJ L.n„ n?™ >fí™d?5, “““ *■ ==• vidéki vevőinknek lelLtle^ míntnkfcű szolílnml- djP5,Llet"Uíse' ,r?F »g mellett postautánvétellel pontosan

hiba
0ívelÖZa7Ük" ÜT A !^0rs Mendőség miatt t. ez. vidéki“vevőinknek íébe*etlen'mktókkTszokásunkkdSZpé°iZ ¥küldése, vagy előleg mellett postautánvéteÜel pontosa: 
l.»el, « esetben, ha az .zlésnek tökéletesen meg nem felelne, ÄtÄ JAítoS1 «*"*« «ikkeiet eg, darabban, levágottak* kivéte

2iÍo.2?:iŐ%342ó£: iA86'135cm-szé,es,égí eh •*«
>ÄSZi^ii 1°»™« “«"Végek varrás nélkül. 140

terenként: 60, 65, 70, 75, 80, 90,
1.20, 1.25, 1.30 kr.

Szőnyegek szobapadlók bevonásara a legszebb raj­
zokkal: Germania és angol Tapestry szőnyegek írt 
l-oO 1.60 1.65, 1.75, 1.85, 1.90-2.25' méterje! 
Nyírott szőnyegek frt. 1.50, 1.75, 2.-, 2.25, 3~ 
meterje. IS ehez brüsseli szőnyegek frt. 2.50, 2.75,
7 >. á-,30 meterje. Tournay, Velvet, Savonnerie és 
Aiminstér szőnyegek frt. 3.—, 3.50, 3.75, 4.-, 4.50, 
o.—, 5,o0 meteije.
tfl^Jl”tl/ártk.alatt 10 méteren felüli, és 40 méte-

5ÍÍo% árkSíLkteteg)'0lb darabottól a Ie"Sís

Szonyegmaradékok mindenféle minőségben 1 
\^eteil1̂  megtepő olcsó áraJcmi.

6O"/0 árelengedés. -M
PiSW? szőnyegek: 140 m. széles, Wem. 

Hosszú írt. 8, 9, 10 II iq ic
cm. széles, 240 cm. hosszú frt 13’ 14 15 26 17°

8 19, 20, 21, 22 25. 209-21olm ’szét/lsO-’
28° 30m'4°Sq-U Is' A8’ Joa’ 20’ 21- 22> 23, 25, 26, 
Inn 3°’ 3?’ 3°’ 3£l 49°A 230-280 cm. széles, 320- 
400 cm. hosszú frt. 30, 32, 35, 38, 40 42 45 48 
50 55, 60, 70, 80--100. 140—155 cm.’ széles,’206 
—-ló cm. hosszú két és három színezetű evaniu sző­
nyegek frt. 4.50, 5, 6, 7, 8, 8.50. "

Vegyes színezetű angol Filz szőnyegek. 125 cm szé­
les, 200 cm, buss/.u frt. 5, 180 cm. sz. 240 cm. h. 
frt_ 10. 235 cm. sz. 235 cm. h. frt. 12, 250 cm. sz.
315 cm. h. frt 18. 275 cm. sz. 365 cm. h. frt. 23,
375 cm. sz. 375 cm. h. frt. 30, 360 cm. sz. 460 cm.

cm. széles, 200 cm. hosszú frt. 5.50, 175 cm. sz. 
240 cm. h. frt. 8, 210 cm. sz. 280 cm. h. frt 10 50 
245 cm. sz. 315 cm. h. frt. 14, 280 cm. sz. 350 cm’ 
h. frt. 19, 315 cm. sz. 380 cm. h. frt. 23, 350 cm 
sz. 420 cm. h. frt. 28.

Különlegessék Aubisson és Axminster szőnyegekben
100 fonnttó1 300 forintig. — Ezeknél az árieengedés 
40%-ot tesz. ö

Smyrnai terem pamlag és ágy szőnyegek legjobb 
minőségben, különféle nagyságban a legsikerültebb 
rajzok után 40% árleszállítás. Előleg mellett kész­
seggel küldünk minta rajzokat Smyrna szőnyegekből 
kiválasztásul. Smyrna szőnyegek és nagyságról felvi­
lágosítással bérmentve szolgálunk.

Ágy, zongora, és író asztal szőnyegek nagy kiválasz­
tásban, Darabja: 80, 1.25, 1.40, 1.50, 1.75, 2 — 
2.25, 2.50, 2.75, 3.-, 3.25, 3.50, 3.75, 4.- 4.25
4.50, 4.75, 5.—, 5.25, 5.50, 6.—, 6.50, 7.—, 7.5o’
8.—, 8.50 kr.

Szőrmék (Angora) mindenféle színben. Darabja: 2.—
, 2.25, 2.50, 2.75, 3.—, 3.50, 4.—, 4.50, 5 frt.

Ágy, utazó flanell és selyem takarók. 2.50, 3.—. 3 25 
3.75, 4.—, 4.50, 5.—, 5.50, 6.—, 6.50, 7.—, 7.5o! 

_8.—, 9.—, 10.—
Több ezer darab ágy és asztal terítő, különösen Góbé­

im térítők 40%—60% árleengedéssel a rendes árak- 
. KhAoz képest. 2.25, 2 50, 3, 3.25, 3.50, 4, 4.50, 5,
O.50, 6 6.0O, 7, 8, 9, 10, H, 12, 13, 14, 18 frtig

darabéként. 8
ÍÖOO ablaknál több fehér csipke függöny 30—50 száza­

lék árleszállítással. 320 cm. hosszúságnak : 2.25,2.50,

2.75, 3.—, 3.25, 3.50_ 3.75, 4 frt egy ablakra, 360 
cm. hosszúságnak 2.75, 3.—, 3 25, 3.50, 3.75, 4.—, 
4.50, 5.—, 5.50, 6, 7. 8, 10 frt egy ablakra. 440 cm- 
hossuságdak 4.50, 5.—, 5.50, 6.—, 6.50, 7.—, 7.50. 
8.—, 8.50, 9. 9.50, 13 frt egy ablakra. 400—44á b 
Stoores 7.—,7.50,8. ,9.-, 10.-, 11 frt egy ablakra. 

Butorkelmék különös olcsó áron: Gobelin és selyem 
szövetek 50%-al alább a rendes áraknál: 80 cm. 
széles Cretonnes és Twilledt méterje: 40 45 50
55, 60, 70, 80 kr. 117 cm. széles legjobb minő­
ségű, Jutté kelmék méterje: 1.30, 1.40, 1.50 kr. 
117—125 Cm. széles Gobelin és selyem Coteli stb. 
méterje: 2.50, 3, 3.50, 4 fort. 117 Cm. széles csíkos ; 
ezérna Kipsz méterje: 80, 90, 100 kr. 117 Cm. szó- 
les jsima és mintázott Kipszek méterje: 1.15, 1.20 ** 
1-25 kr. 117 Cm. széles sima és mintázott ’gyapjú 
Ripszek és Venetien méterje: 1.70, 1.80 1.90, 2 
2.10 kr. 117 Cm. széles divatos butorkelmék, mint 
Világos, ezérna és vászon Oriental stb. 2.10 2 20 
2.30, 2.40, 2.50 kr.

Ezen meglepő olcsó árak folytán, a raktáron levő 
leszállított áruezikkek bizonynyal igen rövid idő alatt 
elarusittatnak, ennélfogva kérjük a t. ez. vidéki vevőin­
ket szives megrendeléseikkel mielőbb szerencséltetni, 
hogy azoknak elküldését pontosan eszközölhessük.

hibdetjések

e lap részére felvétetnek,
: a kiadó -hivatalban,

*W~ (liimze-utcza 1. sí. a.)

AÉ

Budapest, 1878. márcz. bő.

Megrendeléseket kérjük czimezni: TOTTIS és KREN 
szonyeg-végeladás. Budapest.

Mély tisztelettel, kész szolgái

Tottis és Kren.

Titkos betegségeket |
bármily nemüeket, különösen a

teib.etotlensóg'et |
(elgyengüit férfierőt), ür

továbbá bőrbajokat, vizelési nehézségeket, húgycső szűküléseket friss és W 
idult nyakfolyast, nőknél az úgynevezett fehérfolyást, a bujakóros fokélvojt w"
és másodrendű bujakórt minden alakjaiban és elcsúfításaiban, az önferto és W 
minden következményeit, mint ondófolyás, éjjeli magömléseket sőt a véoké « AX 
tehetetlenséget is, katonai és polgári főkórházban, mint a magángyakSria M 
ban a legújabb tapasztalatok s bu vári átok nyomán és évek hosszú során % 
sok ezer esetben kipróbált egyszerű módszerrel, kiválóan tartós siker bizfr V v 
tasa mellett, jód és higany nélkül bámulatos gyorsan s alaposan gyógyít W 

(újonnan keletkezetteket 48 óra alatt) Új'WEISS J. fi
gyak. orvos, sebész és szülész, az itteni cs. katonai fökórházban volt ősz- ^ 
tályorvos, bel- és külföldi tudományos és humanitási társaságok rendes és tisz­

teletbeli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa.
Rendelő intézet: Budapest, belváros, nrl-utcza 6. sz. bemenet a lépcsőn.

Naponkint d. e. 7—10-ig, d. u. 1-4-ig, este 7—8-ig. 
Tárószoba minden egyes beteg részére elkülönítve.

■F* Díjjal ellátott levelekre azonnal válaszoltatik, és a gyógyszerek megkül­
detnek. Ugyanott kapható a hires mű: „Az elgyengütt férfierő,“ ennek sok- 

nemü okai és alapos gyógyítása. Ára 2 frt 50 kr.

&^|>esUnyomatott tichlosingertoWoh lauer könyvnyomdájában, tiustélyutcza, (Károlykaszárnya) 8.


